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Friendship Without Limits
Le mot du Gouverneur
Het woord van de Gouverneur

Hubert CHANTRAINE
Gouverneur 2015-2016

Chères amies Kiwaniennes, 
Chers amis Kiwaniens,

Dès l’entrée en fonction de Gouverneur Elect le 1/10/2014, le 
nouveau bureau exécutif 2015-16 s’est constitué. Avec Sabine 
SMEETS comme secrétaire et Philippe ANCIA comme trésorier 
du District, nous nous sommes réunis mensuellement pour 
préparer l’année kiwanienne 2015-16.

Après avoir suivi notre propre formation, nous avons fixé les 
dates et les sites pour les 4 Conseils d’administration, assuré la 
formation des Lieutenant-Gouverneurs Elect le 8/3/2015 et pris 
toutes les dispositions pour préparer le Congrès du District à 
Eupen en 2016.

Toutes celles et tous ceux qui ont vécu la Convention du KIEF 
à Luxembourg et la Convention du KI à Indianapolis ont pu 
constater que le mouvement kiwanien est sur la bonne voie et  
que ses  dirigeants étaient bien préparés pour prendre la relève 
dès le 1er octobre.

Susan A. “Sue” PETRISIN, Présidente du KI est non seulement 
charmante et chaleureuse, mais aussi travailleuse et rayonnante. 
Le Président du KIEF, Ernest SCHMID s’implique dès à présent 
avec toute son expérience pour motiver les Gouverneurs de son 
board. 

Au niveau de notre District, je propose de continuer durant notre 
année 2015-16 à conjuguer tous nos efforts pour appliquer la 
règle d’or bien connue : “Fais pour autrui ce que tu voudrais 
qu’il fasse pour toi»… mais fais-le tous les jours là où tu vis : 
dans ton environnement familial, professionnel, social …

En appliquant la “Formula” tu auras le courage de rompre avec 
toutes les frontières philosophiques, culturelles, religieuses 
et de générations. Tu appliqueras automatiquement ma  
devise pour l’année kiwanienne 2015-16 :

”Friendship without limits !”. 
Elle trouve son expression dans mon logo : le K ( Kiwanis), qui 
s’ouvre tous azimuts ! Vous serez des ambassadeurs de l’amitié, 
de projets, de service ! C’est ainsi que  nous parviendrons à 
améliorer le monde là où nous vivons.

Beste Kiwanisvrienden, 
Beste Kiwanisvriendinnen,

Met ingang van mijn functie als Gouvernor Elect op 01.10.2014 
werd het nieuw uitvoerend bureau 2015-2016 samengesteld. 
Samen met Sabine SMEETS als secretaris en Philippe ANCIA 
als penningmeester van het DISTRICT, hebben wij maandelijks 
vergaderd om het Kiwanisjaar 2015-2016 voor te bereiden.

Nadat wij onze eigen opleiding gevolgd hadden, hebben wij de 
data en plaatsen vastgelegd voor de 4 Raden van Bestuur, werd 
de opleiding van de Lieutenant-gouverneurs geregeld voor 
08.03.2015 en werden de nodige schikkingen getroffen om het 
Districrcongres 2016 in Eupen voor te bereiden.

Diegenen die aanwezig waren op de KIEF-Conventie in 
Luxemburg en van KI in Indianapolis hebben kunnen vaststellen 
dat Kiwanis zich op het goede spoor bevindt en dat zijn leiders 
goed voorbereid waren om de fakkel over te nemen vanaf de 
1ste oktober.

Susan A. “Sue” PETRISIN, Presidente van KI is niet alleen 
charmant en een hartelijk, maar ook werklustig en een stralende 
persoonlijkheid. KIEF-President Ernest SCHMID zal zich vanaf 
nu met al zijn ervaring inzetten om de gouverneurs van zijn 
board te motiveren.

Wat ons district betreft stel ik voor door te gaan tijdens ons 
jaar 2015-2016 om al onze krachten samen te bundelen en 
de bekende gulden regel toe te passen: “Doe voor een ander 
wat je wou dat hij voor jou zou doen”... maar doe dat elke dag, 
daar waar je leeft : in je familiekring, op je werk, in je buurt, in je 
vereniging,...

Door gebruik te maken van de “Formula” zal je de moed vinden 
om alle filosofische, culturele, religieuze en leeftijdsgrenzen 
te doorbreken. Je zal automatisch mijn leuze voor het 
Kiwanisjaar 2015-2016 gebruiken: 

“Friendship without limits”. 
Deze komt tot uiting in mijn logo : de K (Kiwanis) die zich 
uitgebreid opent. Jullie zullen de ambassadeurs van de 
vriendschap, van de projecten en van de  dienstverlening zijn! 
Op deze manier kunnen wij eraan werken om de wereld waarin 
wij wonen te verbeteren.

Le mot du Gouverneur Het woord van de Gouverneur
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Friendship Without Limits

Léif Kiwanisfrëndinnen a Kiwanisfrënn,
 
Den 1.10.2014 hunn ech d’Funktioun als Gouverneur élect 
iwwerholl an gläich den neien bureau executif zesummegestallt :  
Sabine Smeets als Sekretärin an den Philippe Ancia als Tresorier 
vum Distrikt. Emol am Mount hu mir eis getraff fir d’Kiwanisjoer 
2015/2016 virzebereeden.
 
Nodeems mir eis eegen Formatioun ofgeschloss haten, hu mir 
Daten  an och d’Siten fir déi 4 CA fixéiert, hunn d’Formatioun vun 
den Lieutenant-Gouverneur-élect den 8.3.2015 organiséiert an 
déi noutwendeg Dispositiounen getraff fir den Distriktkongress 
2016 zu Eupen ze preparéieren.
 
Vum KIEF-Kongress zu Lëtzebuerg a vum Kongress vum KI zu 
Indianapolis wëss dir, dass et am Kiwanis gutt leeft, an dass déi 
Responsabel gutt preparéiert sinn, fir Relève den 1.10.2015 ze 
huelen.
 
D’Presidentin vum KI ass Susan A. “Sue” PETRISIN. Si ass 
charmant, härzlech, a schafft ganz vill.
Den Ernest SCHMID, President vum KIEF,  setzt seng ganz 
Erfahrung an, fir d’Gouverneure vum Board ze motivéieren.
 
Um Niveau vum Distrikt proposéieren ech, weider ze schaffen, 
ouni eis règle d’or ze vergiessen : Maacht fir déi aner dat, wat dir 
wëllt, dass si fir iech maachen”, mä maacht et all Dag, do wou 
dir lieft : an ärer Famill, an ärem  Beruff, an ärer Noperschaft…..
 
Wann dir  «d’Formula» uwendt, duerchbriecht  dir automatesch  
déi philosophesch, kulturell, a reliéis Barrièren, an applizéiert 
domat meng Devise fir d’Kiwanisjoer 2015/2016 :

“Friendship without limits”  
Mein logo, de K steet fir Kiwanis, dén opp ass fir alles. Dir sollt 
d’Ambassadeure sinn vun der Frëndschaft, vun de Projets, vum 
Service. Et ass esou, wéi mir et fäerdeg bréngen, eng besser Welt 
ze schafen, do wou mir liewen.

Werte Kiwanisfreundinnen und Kiwanisfreunde,

Schon seit dem 1/10/2014 hat das jetzige Exekutivbüro seine 
Arbeit begonnen. Mit Sabine SMEETS als Distriktsekretärin und 
Philippe ANCIA als Distrikkassierer habe ich das Kiwanisjahr 
2015-16 vorbereitet. 

Nach unserer eigenen Ausbildung für diese Funktionen haben 
wir die Daten und Orte für die 4 Verwaltungsratsitzungen 
des Distriktes festgelegt sowie die Ausbildung der 
Luitenant-Governors durchgeführt.  Auch haben wir mit den 
Vorbereitungen des Distriktkongresses in Eupen begonnen.

Für diejenigen, die beim Europakongress der KI-EF in 
Luxembourg oder beim Weltkongress des KI in Indianapolis 
waren haben gespürt, dass die Kiwanisbewegung weiterhin 
in guten Händen ist und die Verantwortlichen mit einer guten 
Motivation seit dem 1/10/2015 ihre  Arbeit begonnen haben.

Susan A. “Sue” PETRISIN ist die erste weibliche Präsidentin des 
KI. Sie ist eine charmante, arbeitsame Frau und hat ihr Herz am 
richtigen Fleck.
Ernest SCHMID, ein gebürtiger Österreicher ist der neue 
Europapräsident. Er stellt seine ganze Kiwaniserfahrung  zur 
Verfügung um die Governors  für ihre Arbeit zu motivieren.

In diesem Jahr möchte ich unsere goldene Regel «Verhalte Dich 
immer so, wie Du erwartest, dass  sich Deine Mitmenschen Dir 
gegenüber verhalten“ weiter vertiefen : lebe diese Regel jeden 
Tag, d.h. in Deiner Familie, in Deinem Beruf, in Deinem Umfeld !   

Wenn Du die „Formula“ anwendest und lebst wirst Du alle 
philosophische, kulturelle, geographische, sprachliche Grenzen 
überwinden. Du wirst zum Botschafter des Friedens dort wo Du 
lebst und mein Motto für 2015-16 

„Friendship without limits“ umsetzen.
Dies wird durch mein Logo verdeutlicht: ein « K », das sich in alle 
Richtungen öffnet und das Gute weitergibt.

Wuert vum Gouverenur Das Wort des Gouverneurs

Wuert vum Gouverenur 
Das Wort des Gouverneurs
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«Fais pour autrui ce que tu voudrais qu’il fasse pour toi»

«Behandel een ander zoals je zelf door hem behandeld wilt worden»

«Maacht fir déi aner dat, wat dir wëllt, dass si fir iech maachen»

 «Verhalte Dich immer so, wie Du erwartest, dass sich Deine Mitmenschen 
 Dir  gegenüber verhalten»
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Ta situation familiale ?
J’ai quatre frères (John, Frank, Rob, 
Jim) et deux sœurs (Cheryl, Elaine). 
Ma maman, Elaine, vit à Brownsburg, 
Indiana, à environ vingt minutes des 
bureaux du Kiwanis International. Mon 
père, John, est décédé il y a quelques 
années. J’ai huit nièces et sept neveux. 
Je suis célibataire et je vis à Lansing, 
Michigan.

Ta situation professionnelle ?
Je suis à la Michigan State University 
(MSU) depuis 30 ans, depuis que je 
suis diplômée de l’Université. J’ai 
travaillé vingt-cinq ans dans la Division 
«Residence Education and Housing 
Services» (logements universitaires) 
avant de rejoindre l’Association des 
Anciens Elèves de la MSU. J’ai œuvré 
dans de nombreux domaines : gestion 
en construction, sécurité, santé 
professionnelle et sécurité, services 
des repas, gestion des aménagements, 
ressources humaines et relations 
professionnelles. J’aime travailler sur le 
campus car cela m’apporte un courant 
permanent d’énergie et d’enthousiasme. 
Travailler avec de jeunes adultes me 
permet de rester jeune.

Tes débuts kiwaniens ? 
J’ai rejoint l’Alpena High School Key 
Club en deuxième année (secondaire). 
Après mes études secondaires, j’ai fait 
partie du CKI à l’Alpena Community 
College (université) avant de passer à la 
Michigan State University.  J’ai ensuite 
intégré le Kiwanis en 1988.

Ton expérience kiwanienne?
Quelle est la chose la plus importante 
que tu as vécue au Kiwanis ?
Mon expérience kiwanienne tient une 
part importante dans ma vie. Je fais 
partie de la famille Kiwanis depuis 
plus de trente-cinq ans. Le Kiwanis m’a 

appris tellement sur moi-même et m’a 
donné la possibilité de rendre service à 
la communauté. 
Beaucoup de compétences que j’utilise 
aujourd’hui dans ma vie professionnelle, 
je les ai apprises et renforcées grâce 
au Kiwanis : les capacités d’écoute, de 
communication, de gestion des conflits, 
etc. Et j’ai, aussi, pu transférer au Kiwanis 
le savoir-faire acquis dans ma vie 
professionnelle.  
J’aime faire partager à mes amis une 
chose très importante à mes yeux : 
expliquer ce qu’est le Kiwanis. 
Même si nous ne parlons pas la même 
langue, nous parlons tous le langage 
du service. Je crois dans le service aux 
autres.

Tes motivations pour être Présidente 
du Kiwanis International ?
Quelle expérience et quels points 
forts vas-tu apporter au comité ? 
Chacun d’entre nous possède au départ 
les aptitudes pour devenir leader. Nous 
possédons la sagesse de voir et 
d’apprécier le monde dans lequel 
nous vivons dans sa globalité. Pouvoir 
joindre la sagesse à l’action, c’est ce 
qui fait la différence entre les «bons» 
et les «grands» leaders. Le Kiwanis 
m’a appris à devenir un grand leader !                                                                                  
Depuis plus de trente-cinq ans, je suis 
fière de faire partie de la famille Kiwanis. 
J’ai eu la possibilité de servir à tous les 
niveaux de son organisation. Depuis 
mon engagement au Key Club, tous 
les membres du Kiwanis avec qui j’ai 
travaillé m’ont appris comment être une 
bénévole efficace et un meneur dans la 
communauté. 
Mon engagement au sein du Kiwanis a 
joué un rôle décisif dans d’élaboration 
de ce que je suis aujourd’hui.  
Pendant mes trente ans à la Michigan 
State University, je me suis concentrée 
sur les bonnes pratiques, le leadership 

et le développement professionnel, les 
plans stratégiques, la gestion de projets 
et la responsabilité fiscale. J’ai saisi 
chaque opportunité 
d’apprendre de ceux avec qui j’ai travaillé 
à tous les échelons de l’organisation.  
Je crois que la combinaison de 
mon expérience kiwanienne et 
professionnelle m’a préparée à être un 
leader efficace pour aider à développer 
notre héritage historique d’excellence 
dans le service, avec un engagement 
inspiré pour le futur.

Quel est ton objectif ?  
Mon objectif ? Diriger le Kiwanis au 
mieux de mes capacités. Mais, plus 
important encore : que le Kiwanis soit 
plus fort aujourd’hui qu’il ne l’était hier. 
Nous devons inviter des membres à 
nous rejoindre pour servir les enfants 
du monde. Depuis cent ans, c’est ce que 
nous avons fait et, maintenant plus que 
jamais, les enfants, nos enfants, ont 
besoin de nous. «Kids Need Kiwanis».                                                                                                                                
Nous nous devons aussi  de remplir nos 
engagements pour le projet «Eliminate».  
Nous connaissons les causes du tétanos 
maternel et prénatal et nous tenons la 
solution entre nos mains.  Unissons nos 
forces pour finir le travail.  Prenons soin  
des mères et de leurs bébés.

Notre devise cette année n’est pas 
juste une devise, c’est la mission 
du Kiwanis de servir les enfants 
du monde.  Les enfants sont notre 
ressource la plus précieuse et nous  
devons prendre soin de ceux qui 
ont besoin de notre aide. «Servir les 
enfants du monde» nous ramène à 
nos fondements, aux bases de ce que 
nous sommes en tant qu’organisation. 
Nous construirons sur les bases des cent 
premières années en entamant notre 
deuxième siècle de service.

Kids need Kiwanis
Pour la première fois de son histoire, le Kiwanis a à sa tête une femme. 
Sue Petrisin, américaine du Michigan, a pris ses fonctions le premier 
octobre. 
En exclusivité, l’interview qu’elle a accordée 
à notre Gouverneur Hubert Chantraine.

	 Hubert Chantraine
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Uw familiale situatie ?  
Ik heb vier broers  (John, Frank, 
Rob, Jim) en twee zussen  (Cheryl, 
Elaine).  Mijn moeder Elaine, leeft in 
Brownsburg, Indiana, op ongeveer 
twintig minuten van de kantoren van 
Kiwanis International.  Mijn vader John 
is enkele jaren geleden overleden. Ik 
heb acht nichten en zeven neven. Ik ben 
ongehuwd en leef in Lansing, Michigan.

Uw professionele situatie ?  
Ik werk al 30 jaar, sinds mijn diplomering 
aan de Michigan State University ( MSU).  
Ik heb 25 jaar op de afdeling “Residence 
Education and Housing Services” 
gewerkt  vooraleer mij aan te sluiten 
bij de “MSU Alumni Association” 
(oud-studentenvereniging). Ik heb 
in verschillende domeinen gewerkt :  
gebouwenbeheer, veiligheid, 
professionele gezondheid en veiligheid,  
maaltijdservices, beheer van de 
voorzieningen, human ressources en 
professionele relaties. Ik werk graag op 
de campus want daar heerst  altijd een 
sfeer van energie en enthousiasme.  Met 
jongeren werken houdt me jong. 

Het begin van uw 
kiwanislidmaatschap ?                                                                                                                          
Ik heb mij in mijn tweede jaar secundair 
aangesloten bij de Alpena High School 
Key Club. Na mijn middelbare studies  
werd ik lid van de CKI in het Alpena 
Community College vooraleer over 
te stappen naar de Michigan State 
University.  Ik 1988 werd ik dan lid van 
Kiwanis 

Uw kiwaniservaring ? 
Wat is het belangrijkste dat u hebt 
meegemaakt binnen Kiwanis ? 
Kiwanis zijn is een belangrijk  deel in 
mijn leven.  Ik ben meer dan 35 jaar lid 
van de Kiwanisfamilie.  Dankzij Kiwanis 

heb ik heel veel over mezelf geleerd 
en kreeg ik de kans om wederdienst te 
bewijzen aan de gemeenschap. Veel 
van de competenties,  die ik nu gebruik 
in mijn professioneel leven, heb ik 
geleerd en versterkt dankzij Kiwanis:  
de luistervaardigheid, communicatie, 
conflicthantering…. etc.  Anderzijds 
heb ik mijn professionele competenties 
ook binnen Kiwanis kunnen gebruiken.                                                                                                             
Onder vrienden heb ik het graag over 
wat het belangrijkste is voor Kiwanis.  
Zelfs al spreken we niet dezelfde 
taal, we spreken allen de taal van de 
dienstbaarheid.  Ik geloof in het ten 
dienste staan voor de anderen.  

Wat  is uw motivatie om president van 
KI te worden ?  
Welke ervaring en welke sterke 
punten zal u in het comité brengen ?                                                                                                                          
iedereen heeft de capaciteit om een 
grote leider te worden.  Wij bezitten de 
kennis  om de wereld waarin wij leven in 
zijn globaliteit te zien en te beoordelen.  
Die kennis kunnen verbinden met actie 
onderscheidt grote leiders van goede 
leiders.  Kiwanis heeft me geleerd hoe 
een grote leider te zijn!  Sinds meer 
dan 30 jaar ben ik fier  lid te zijn van de 
Kiwanisfamilie.  Ik heb de kans gehad 
om op alle niveaus van de organisatie 
mij dienstbaar te maken.  Sinds mijn 
engagement in de Key Club, hebben alle 
Kiwanisleden, waarmee ik heb gewerkt, 
me geleerd hoe een doeltreffende 
vrijwilleger en een leider binnen de 
gemeenschap te zijn.  Mijn engagement 
binnen Kiwanis heeft een beslissende 
rol gespeeld in mijn persoonlijke 
ontwikkeling. Gedurende die dertig 
jaar aan de  Michigan State University 
heb ik mij gefocust op de beste 
praktijken, leiderschap en professionele 
ontwikkeling, op strategische plannen, 
op projectenbeheer en fiscale 
verantwoordelijkheid.  Ik heb van iedere 

gunstige gelegenheid gebruik gemaakt  
om bij te leren van mijn medewerkers 
op alle niveaus van de organisatie.    Ik 
denk dat ik door de combinatie Kiwanis-  
en beroepservaring  goed voorbereid 
ben om een efficiënte leider te zijn om 
onze historisch erfenis van uitstekende 
dienstbaarheid verder uit te bouwen en 
met een bezield engagement naar de 
toekomst te gaan. 

Wat is uw doel  ?   
Mijn doel ?  Kiwanis zo goed mogelijk 
leiden. Maar nog belangrijker : dat 
Kiwanis nog sterker wordt.  Wij moeten 
mensen uitnodigen om lid te worden, 
om de kinderen van de wereld te 
dienen. Sinds 100 jaar is dat wat we 
deden en dat wat we nu doen is meer 
dan nodig. Kinderen, onze kinderen 
hebben ons nodig.  «KidsNeedKiwanis»                                                                                                                                
Wij moeten onze verplichtingen voor 
«Eliminate» nakomen.  We kennen de 
oorzaken van  tetanus bij moeders en 
pasgeborenen. De oplossing ligt in onze 
handen. Laat ons de handen in mekaar 
slaan om het werk af te maken.  Laat ons 
zorg dragen voor die moeders en hun 
baby’s.   

Ons devies van dit jaar is niet zomaar 
een devies. Het is de missie van Kiwanis 
om de kinderen van de wereld te 
dienen.  Kinderen zijn onze dierbaarste 
bestaansreden en we moeten zorg 
dragen voor hen die onze hulp nodig 
hebben. «Serving the children of 
the world» brengt ons naar onze 
fundamenten, naar de basis van ons 
bestaan als organisatie. We zullen 
verder bouwen op de grondvesten van 
de eerste honderd jaar  om een tweede 
eeuw van dienstbaarheid te beginnen. 

Voor de eerste keer in de geschiedenis, staat er een vrouw aan het hoofd 
van Kiwanis.
Sue Petrisin, een Amerikaanse uit Michigan, heeft haar functies 
opgenomen op 1 oktober.
Exclusief voor jullie, het interview die ze aan onze Gouverneur  
Hubert Chantraine heeft verleend.

Kids need Kiwanis

	 Hubert Chantraine
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Etre la première : ce qu’elle en pense
«Honnêtement, je n’ai jamais pensé  devenir la 
première femme présidente», dit Sue Petresin.  
«Cela n’a jamais fait partie de mon schéma  de 
pensée quand j’ai décidé de postuler pour une 
place au sein du comité du Kiwanis International.  
Je voyais cela comme une opportunité de servir 
l’organisation que j’aime – une organisation qui m’a 
tellement apporté.  D’un autre côté, je comprends 
ce que cela a coûté au Kiwanis pour que je puisse 
arriver à cette place.  Il a fallu près de 75 ans aux 
services clubs pour s’ouvrir aux femmes et encore 
20 ans de plus pour qu’une femme soit élue 
présidente.  Mais nous l’avons fait et nous sommes 
les premiers parmi tous les grands services clubs 
mondiaux. Je suis fière que le Kiwanis ait été le 
premier à élire une femme à sa tête».

Sa méthode
Diriger différemment. Communiquer différemment.  
Se recentrer sur la force des membres.  Et faciliter la 
gestion des club Kiwanis.
«Je viens d’une famille de sept enfants, mes 
parents s’occupaient d’un hôtel en été dans le 
nord du Michigan; il était donc important que 
nous, les enfants, accomplissions notre travail pour 
entretenir l’hôtel.  Etant la grande sœur, j’ai appris 
que mon rôle était de m’assurer que mes jeunes 
frères et sœurs étaient pris en main, qu’ils avaient le 
nécessaire pour que leur travail soit fait. C’est ainsi 
que je vois mon rôle comme présidente du Kiwanis 
International : que les membres des boards aient 
ce dont ils ont besoin pour travailler afin que nos 
clubs aient l’indispensable pour réussir».

De ‘eerste zijn’,  wat doet u dat ?
«Eerlijk gezegd had ik er nooit aan gedacht om de 
eerste vrouwelijke president te zijn» antwoordt  
Sue Petresin.  «Dit had ik nooit voorzien toen 
ik voor een functie in het comité van Kiwanis 
International solliciteerde. Ik zag dit als een kans 
om de organisatie, waarvan ik houd, te dienen 
– een organisatie die me zo veel heeft gegeven.  
Van de andere kant  begrijp ik wat het aan Kiwanis  
heeft gekost opdat ik op die plaats zou geraken.  
Het duurde ongeveer 75 jaar aan de serviceclubs 
voordat er vrouwen in werden opgenomen en nog 
eens 20 jaar voordat een vrouw als president werd 
verkozen. We hebben het gedaan  en we zijn de 
eerste van de grote internationale serviceclubs.  Ik 
ben fier dat Kiwanis de eerste is om een vrouw aan 
het hoofd te hebben».

Haar methode

Anders leiden, anders communiceren. 
Zich opnieuw focussen op de sterkte van de leden 
en het management van de clubs vergemakkelijken.  
«Ik kom uit een gezin van zeven kinderen. In de 
zomer hielden mijn ouders een hotel open in het 
noorden van Michigan. Voor ons, kinderen was 
het dus belangrijk dat we meehielpen aan het 
onderhoud van het hotel.  Ik was grote zus en wist 
dat mijn rol erin bestond om erover te waken dat 
mijn jongere broers en zussen het nodige hadden 
om het werk uit te voeren.  Zo zie ik ook mijn rol als 
presidente van  Kiwanis International : dat de leden 
van de boards het nodige hebben om te kunnen 
werken en zo ervoor te zorgen dat de club alles 
hebben om te slagen».
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Beaucoup de belges passent 
leurs vacances en Autriche 
et la connaissent assez bien. 
Où es-tu né ? 
Quel est ton parcours ?

Je suis né à Vienne le 13/9/1965. Je 
vis depuis 25 ans à Treffen au bord du 
Lac d’Ossia, dans la belle région de 
Carinthie. Je suis marié et j’ai une fille 
de 19 ans. J’ai un bureau d’assurances 
et 2 employés. J’ai fait une licence en 
sciences sociales. En 2010 j’ai obtenu 
le titre de Docteur en sciences après 
avoir déposé et réussi ma thèse. 
En hiver j’adore faire du ski. En été, 
je parcours les routes avec mon 
mobilhome. 
Actuellement, j’ai moins de temps 
pour courir, nager ou faire du vélo, 
ce que j’ai pratiqué avec passion. 
J’ai fait plusieurs marathons, semi-
marathons, du Triathlon (discipline 
olympique). Mon rêve est de 
participer au marathon de New York 
en novembre 2016 !

Depuis quand est-tu Kiwanien ?

Je suis membre depuis 2001 et depuis 
plusieurs années ‘Membre à vie’. 
Cette distinction  m’a été décernée 
par mon club et j’en suis fier.

Quelles fonctions as-tu occupées 
en tant que Kiwanien ? 

J’ai été Président de mon club, puis  
Lt-Gouverneur et Gouverneur 
d’Autriche.

Qu’est-ce qui t’as motivé 
à devenir Président Européen ?       

Je voulais démontrer qu’il est tout-à-
fait possible d’assumer cette fonction 
responsable alors qu’on est jeune. 
Je suis le plus jeune Président 

Européen que le Kiwanis ait 
jamais connu. Et je souhaite par là 
encourager des jeunes à prendre des 
responsabilités de ce type. Tout en 
respectant les «anciens» Kiwaniens, 
je souhaite que des jeunes soient 
disponibles pour cette fonction.

Quel est ton objectif et le 
programme de ton année ?

J’ambitionne que la «Formule» (voir 
page 19 ) et l’ «I-Plan» deviennent un 
outil en Europe. 

Ma devise est : 
«Kiwanis with a S.M.I.L.E.».  
Smile signifie : Service – Motivation 
– Inspiration – Love – Enthusiasm. 

Je souhaite au moins un membre 
net de plus par club et par année. 
Je suis bien conscient que c’est une 
ambition de grande envergure. Mais 
pourquoi ne pas jouer le jeu ?

Mon deuxième objectif : nous 
devons tout faire pour que le Kiwanis 
devienne le Club Service N°1 en ce 
qui concerne les actions sociales, 
même si cela doit prendre un peu de 
temps.

Je me réjouis de pouvoir travailler 
avec le Distict Belgium-Luxembourg 
et reste ouvert à toutes les questions 
et toutes les critiques constructives.

Kiwanis with a S.M.I.L.E.
Service – Motivation – Inspiration – Love – Enthusiasm

	 Hubert Chantraine,
	 Gouverneur 
	 District Belgium-Luxembourg

A dynamic President : running			 

La roue tourne. Notre Président Européen est autrichien cette fois. 
Interview d’Ernest Schmid, Président KI-EF 2015-16 par Hubert Chantraine.

Ernest Schmid 
et Hubert Chantraine 
détendus après l’interview
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Veel Belgen brengen hun vakantie 
door in Oostenrijk en kennen het 
land vrij goed. 
Waar ben jij geboren?
Wat is je CV ? 

Ik ben in Wenen geboren op 
13/9/1965. Sinds 25 jaar woon ik in 
Treffen aan het meer van  Ossia, in het 
mooie Karinthië.  Ik ben getrouwd en 
heb één dochter van 19 jaar.  Ik heb 
een verzekeringskantoor met twee 
bedienden.  Als studies behaalde 
ik het diploma van  licentiaat in de 
sociale wetenschappen. In 2010 
behaalde ik de titel van  Doctor in de 
wetenschappen na het deponeren 
en slagen op mijn thesis.  

In de winter houd ik van skiën, in 
de zomer ben ik op weg met mijn 
mobilhome. Momenteel heb ik 
minder tijd om te lopen, te zwemmen 
of te fietsen, wat ik voorheen met 
passie beoefende.  Ik heb meerdere  
marathons en halve marathons 
gelopen, aan triatlon gedaan 
(olympische  discipline).   Mijn droom 
is om mee te doen aan de marathon 
van New York in november 2016.

Sinds wanneer ben je Kiwaniër ?

Ik ben sinds 2001 lid en sinds eerdere 
jaren Life-Member.  Mijn club gaf mij 
die onderscheiding en ik ben er fier 
op .

Welke functies heb je allemaal 
gehad tijdens je carriêren als 
kiwaniër ?

Ik was voorzitter van mijn club, dan 
Lt-Gouverneur en Gouverneur van 
Oostenrijk.

Wat was je motivatie om Europees 
president te worden ?

Ik wilde bewijzen dat je als jonge 
kiwaniër deze verantwoordelijke 
functie kan opnemen.   Ik ben 
de jongste Europese President 
ooit.  Daarmee wil ik jongeren 
aanmoedigen om dergelijke 
verantwoordelijkheden op te nemen, 
maar met respect voor de “oude” 
kiwaniërs.  Ik zou willen dat jongeren 
beschikbaar  zijn voor deze functie .

Wat is je doel en programma voor 
je jaar ? 

Ik zou willen dat  «Formula» (zie blz. 
18) en het «I-Plan» een instrument 
wordt in Europa. 

Mijn devies is : 
«Kiwanis with a S.M.I.L.E.».  Smile  
betekent  : Service – Motivation – 
Inspiration – Love – Enthusiasm.  

Het doel is tenminste één nieuw lid 
per club  per jaar.  Ik besef dat dit een 
ambitie van formaat is.  Waarom niet 
het spel spelen?
Een tweede doel is dat we alles op 
alles moeten zetten om nr. 1 van de 
serviceclub  te zijn wat betreft sociale 
acties  zelfs als dat wat tijd vergt. 
Ik ben blij dat ik met het Belgium-
Luxembourg District kan 
samenwerken en ik sta open voor 
alle vragen en opbouwende kritiek.

Kiwanis with a S.M.I.L.E.
Service – Motivation – Inspiration – Love – Enthusiasm

Ernest en twee leden van de Villach clubs tijdens 
de veiling van een Kerststal. 

	 Hubert Chantraine,
	 Gouverneur 
	 District Belgium-Luxembourg			   … and swimming

Maak kennis met Ernest Schmid, de nieuwe Oostenrijker KIEF President. 
Interview Ernest Schmid, KI-EF President 2015-16  door Hubert Chantraine
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The Czech Republic and Slovak Republic board

De eerste club van ons District werd opgericht in 
1990 in Bratislava maar heeft gedurende enkele 
jaren solo gefunctioneerd. 
Onze oudste actieve club is KC Kosice die in 1992 
de charter ontving. Momenteel telt deze gemengde 
club 31 leden. 
De recentste club is KC Golden Prague die de charter 
ontving in 2015.

Het bureau van de DIPF vergadert zesmaal per 
jaar. Voor dit Kiwanisjaar is het bureau als volgt 
samengesteld:
• Stepanka Neuschlova, Gouverneur /Coördinator
•  Lubomir Rulisek, Gouverneur/ Coördinator Elect 
•  Jan Radon, Past Gouverneur/ Coördinator
•  Simona Hradilova, Secretaris 
•  Michal Straka, Penningmeester
•  Lenka Janatova, Lt-Gouverneur Divisie Bohemen/Tsjekië
•  Eva Pastuskova, Lt-Gouverneur Divisie Moravië
•  Ladislav Hrivko, Lt-Gouverneur Divisie Slovakije

Eliminate

DIPF Tsjechië en Slowakije hebben aan dit project deelgenomen 
vanaf het begin. Alle Kiwanisclubs hebben zich gezamenlijk achter 
dit project geschaard met 100% deelname. Wij zijn er fier op dat 
ons District de doelstelling bereikt heeft om tweemaal 15 000 
US $ in te zamelen. Dit betekent dat deze bijdrage die meer dan   
30 000 US $ bedroeg ongeveer 17 050 levens gered heeft. Het 
dient gezegd dat KC Kosice zich als “Model Club” gepresenteerd 
heeft tijdens de “Conventie van Bergen”. Actueel is deze club KC 
Kosice Gold Club geworden. 
Filip Delanote heeft in ons District promotie gemaakt rond het 
project Eliminate en wij kunnen dus stellen dat hij ook deel 
heeft in het bekomen resultaat.
Dit is dus ook een zeer goed voorbeeld van de samenwerking 
tussen de Districten BE/LUX en DIPF TSJECHIË/SLOWAKIJE. 
U hebt ons het project Eliminate leren kennen en ons 
aangemoedigd in onze doelstellingen.

Belangrijkste principes

Ons belangrijkste project is de Kiwanispop. KC Usti & Labem is 
de trekkende club voor dit project. Dit jaar vieren we de 15de 
verjaardag van de Kiwanispop.
De Kiwanispop is ons vlaggenschip. Het is ook  daarom dat 
alle clubs van ons District deze verjaardag gevierd hebben op 
23 november 2015. Op die dag hebben bijna alle clubs van ons 
District Kiwanispoppen overhandigd aan gehospitaliseerde 
kinderen en werd het evenement gepresenteerd in de Tsjechische 
en Slowaakse media (kranten en tv).

Marek Ztraceny 
(bekende zanger of 
we kunnen zeggen 
een “beroemdheid”) 
is tijdens de 
Conventie van Melnik 
in 2015 ambassadeur 
geworden van de 
Kiwanispop voor 
de komende 3 jaar. 
De Kiwanisclubs 
zullen tijdens de 
komende 3 jaar 
tentoonstellingen van 
de Kiwanispoppen 

organiseren. Dit zijn Kiwanispoppen die versierd zijn door bekende 
mensen uit Tsjechië en Slowakije. 
De meeste clubs hebben ook andere projecten. Ze allemaal 
opnoemen zou meerdere bladzijden vullen. Wij geven jullie 
hiervan dus een klein overzicht.
KC Cesky Krumlov organiseert een “dag zonder hindernissen” met 
andersvaliden. (Dit stelt mensen met allerlei handicaps in staat het 
bekend kasteel Cesky Krumlov te bezoeken).
KC Kosice en KC Presov ondersteunen een groot sociaal 
project : DORKA.
 
Het District BE/LUX steunt onze projecten en voorziet ons van 
sponsoring zodat wij de promotie van Kiwanis in Tsjechië en 
Slowakije kunnen financieren en ook materiaal aan de clubs 
kunnen geven (roll ups, vlaggen, brochures, posters, ...) om de 
zichtbaarheid van Kiwanis te verzekeren.

DIPF CONVENTIE

Wij organiseren onze volgende Conventie in Praag van 20 tot 22 
mei 2016 en zouden het op prijs stellen mocht een grote delegatie 
van het District België-Luxemburg hieraan deelnemen. Kiwaniërs 
uit gans uw District zijn van harte welkom.

Partnerschap met clubs uit BE/LUX 

Een mooi voorbeeld !!!

Kiwanis Londerzeel
Bedankt Paul Vandenbempt, voorzitter van KC Londerzeel in 2011. 
Zes leden van ons District werden uitgenodigd voor een receptie 
in de Belgische ambassade en een privé maaltijd in het kasteel van 
Praag (in een plaats die verboden is voor het grote publiek).

Ons District in Oprichting (DIPF) telt 200 leden, verdeeld over 18 clubs en 3 Divisies : Tsjechië, Moravië en 
Slowakije. De Divisie Tsjechië telt 10 clubs, Moravië bestaat uit 4 clubs en Slowakije heeft er ook 4.

District in oprichting : 
The Czech Republic and Slovak Republic

	� Stepanka Neuschlova 
Gouverneur
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Le premier club Kiwanis de notre District fut créé en 1990 à 
Bratislava mais a fonctionné quelques années en solo.  Notre plus 
ancien club en activité est le KC Kosice qui a reçu sa charte en 
1992.  Actuellement, il compte 31 membres et c’est un club mixte 
classique.  
Le club le plus récent est le KC Golden Prague, charté en 2015.

Le bureau du DIPF se réunit six fois par an et cette année 
kiwanienne, il est composé de
• Stepanka Neuschlova, Gouverneur /Coordinateur
• Lubomir Rulisek, Gouverneur/Coordinateur Elect 
• Jan Radon, Past Gouverneur/Coordinateur
• Simona Hradilova, Secrétaire 
• Michal Straka, Trésorier
• Lenka Janatova, Lt-Gouverneur Division Bohême/Tchèquie
• Eva Pastuskova, Lt-Gouverneur Division Moravie
• Ladislav Hrivko, Lt-Gouverneur Division Slovaquie

Éliminate 

Le District en formation Tchèquie et Slovaquie a participé à ce projet 
depuis le début.  Tous les clubs Kiwanis se sont ralliés au projet 
«Participation à 100 %».  Nous sommes fiers que notre District ait 

déjà rempli ses engagements 
de 15 000 US $ et ait réuni deux 
fois cette somme.  Ainsi, avec 
cette contribution qui dépasse 
les 30 000 US $, nous avons pu 
sauver environ 17 050 vies. 
On peut mettre en exergue le 
KC Kosice qui s’était engagé, à 
la Convention de Bergen, à être 
«Model Club» et est devenu 
aujourd’hui le KC Kosice Gold 
Club.  

Filip Delanote est venu faire la promotion du projet Eliminate 
dans notre District et l’on peut donc considérer qu’il a ainsi pris 
part au résultat.
C’est un très bon exemple de coopération entre nos Districts 
BE/LUX et DIPF TCHÈQUIE/SLOVAQUIE.  Vous nous avez fait 
connaître le projet Eliminate et encouragés dans nos objectifs.

Projets principaux

La poupée Kiwanis est notre projet clé.  Le KC Usti & Labem est 
un club meneur pour ce projet. Cette année, nous célébrons le 
15ème anniversaire de la poupée Kiwanis.  La poupée Kiwanis est 
notre navire amiral.  C’est pourquoi tous les clubs de notre District 
ont célébré cet anniversaire le 23 novembre dernier.  Ce jour-là, 

presque tous les clubs de notre 
District ont remis des poupées 
Kiwanis à des enfants hospitalisés 
et l’événement fut repris dans les 
médias de Tchèquie et Slovaquie 
(journaux et tv).

Marek Ztraceny (un chanteur 
bien connu, on pourrait dire 
une «célébrité») est devenu 
ambassadeur de la poupée 
Kiwanis pour les trois années à 
venir lors de la Convention de Melnik, en 2015.  Les clubs Kiwanis 
organiseront des expositions de la poupée Kiwanis (des poupées 
Kiwanis décorées par des célébrités et des personnages connus en 
Tchèquie et en Slovaquie) pendant ces trois années. 

La plupart des clubs ont aussi d’autres projets.  Les énumérer tous 
prendrait plusieurs autres pages.  Nous ne vous en donnons donc 
qu’un bref aperçu.
Le KC Cesky Krumlov organise une «Journée sans barrières» avec 
des handicapés. (Ils permettent à tous les types de personnes 
handicapées de visiter le célèbre château de Cesky Krumlov.)
Les KC Kosice et KC Presov soutiennent un grand projet social: 
DORKA.

Le District BE/LUX soutient nos projets en nous sponsorisant 
afin que nous puissions financer la promotion du Kiwanis en 
Tchèquie et Slovaquie et offrir aux clubs du matériel (roll up, 
drapeaux, brochures, posters, ...) pour assurer la visibilité du 
Kiwanis.

DIPF CONVENTION 

Nous organiserons notre prochaine Convention à Prague du 20 
au 22 mai 2016 et serions enchantés si une forte délégation du 
District Belgique-Luxembourg pouvait y participer.  Les Kiwaniens 
de l’ensemble de votre District sont les bienvenus.

Partenariat avec des clubs BE/LU

Un bel exemple !!!!

Kiwanis Londerzeel 
Merci à Paul Vandenbempt, président du KC Londerzeel en 2011.  
Six membres de notre District ont été invités à une réception à 
l’ambassade de Belgique et à un repas privé au château de Prague 
(lieux fermés au public).

Notre District en Formation (DIPF : District in pre-formation) totalise 200 membres, organisés en 18 clubs et 
3 divisions: Tchèquie, Moravie et Slovaquie.  
La Division Tchèque compte 10 clubs, la Moravie en possède 4 et la Slovaquie 4.

District en formation : 
The Czech Republic and Slovak Republic

	� Stepanka Neuschlova 
Gouverneur

The Eliminate Stand

The Dolls also in DIPF



Dristrict news

K-Dolls in Town, K-Dolls in House

Une idée, deux projets.
Vous tous avez certainement entendu parler de K-Dolls in Town, ces poupées géantes 
qui de Luxembourg en passant par Bruxelles vont traverser toute la Belgique. A 
l’origine le projet comportait deux idées, la poupée géante (K-Dolls in Town) et sa 
petite soeur (K-Dolls in House), une petite poupée. Cette dernière avait été mise entre 
parenthèses pour des raisons d’organisation. Le projet vient également d’être lancé. 
Les premières naissances sont annoncées dans les tout prochains jours.

Pourquoi deux projets ?

C’est dans un soucis de correction à l’égard des participants respectifs de chacun 
des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être 
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement?
Financement:

Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois 
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le 
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un 
préfinancement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle 
vous est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% 
du bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 

Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication:

Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. Nous 
avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie Landauer, 
pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spécialisée dans la 
reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses conditions 
commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion du projet, 
nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous pourrez 
voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?

Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance. 
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions 
K-Dolls in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. 
Mais ce n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées: fin 
janvier à Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront 
à Eupen durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se 
portent volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les 
bénéficiares ? Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont 
l’objectif principal de cette action. 

Pour toute information:

Jan de Dobbeleer    Claude Lardo
Yann@skynet.be      claude.lardo@gmail.com

K-Dolls in Town, K-Dolls in House

Une idée, deux projets.
Vous tous avez certainement entendu parler de K-Dolls in Town, ces poupées géantes 
qui de Luxembourg en passant par Bruxelles vont traverser toute la Belgique. A 
l’origine le projet comportait deux idées, la poupée géante (K-Dolls in Town) et sa 
petite soeur (K-Dolls in House), une petite poupée. Cette dernière avait été mise entre 
parenthèses pour des raisons d’organisation. Le projet vient également d’être lancé. 
Les premières naissances sont annoncées dans les tout prochains jours.

Pourquoi deux projets ?

C’est dans un soucis de correction à l’égard des participants respectifs de chacun 
des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être 
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement?
Financement:

Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois 
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le 
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un 
préfinancement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle 
vous est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% 
du bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 

Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication:

Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. Nous 
avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie Landauer, 
pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spécialisée dans la 
reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses conditions 
commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion du projet, 
nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous pourrez 
voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?

Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance. 
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions 
K-Dolls in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. 
Mais ce n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées: fin 
janvier à Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront 
à Eupen durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se 
portent volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les 
bénéficiares ? Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont 
l’objectif principal de cette action. 

Pour toute information:

Jan de Dobbeleer    Claude Lardo
Yann@skynet.be      claude.lardo@gmail.com
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K-Dolls in Town, K-Dolls in House
Une idée, deux projets.
Vous tous avez certainement entendu parler de K-Dolls in Town, ces poupées géantes 
qui de Luxembourg en passant par Bruxelles vont traverser toute la Belgique. A  
l’origine le projet comportait deux idées, la poupée géante (K-Dolls in Town) et sa pe-
tite soeur (K-Dolls in House), une petite poupée. Cette dernière avait été mise entre 
parenthèses pour des raisons d’organisation. Le projet vient également d’être lancé. Les 
premières naissances sont annoncées dans les tout prochains jours.

Pourquoi deux projets ?
C’est dans un soucis de correction à l’égard des participants respectifs de chacun 
des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être  
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement ? 
Financement :
Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois  
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le  
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un pré-
financement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle vous 
est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% du 
bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 
Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication :
Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. 
Nous avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie  
Landauer, pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spéciali-
sée dans la reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses 
conditions commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion 
du projet, nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous 
pourrez voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?
Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance.  
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions K-Dolls 
in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. Mais ce 
n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées : fin janvier à 
Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront à Eupen 
durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se portent  
volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les bénéficiares ? 
Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont l’objectif principal de 
cette action. 
Pour toute information :
	 Jan de Dobbeleer	 Claude Lardo
	 Yann@skynet.be	 claude.lardo@gmail.com



K-Dolls in Town, K-Dolls in House

Une idée, deux projets.
Vous tous avez certainement entendu parler de K-Dolls in Town, ces poupées géantes 
qui de Luxembourg en passant par Bruxelles vont traverser toute la Belgique. A 
l’origine le projet comportait deux idées, la poupée géante (K-Dolls in Town) et sa 
petite soeur (K-Dolls in House), une petite poupée. Cette dernière avait été mise entre 
parenthèses pour des raisons d’organisation. Le projet vient également d’être lancé. 
Les premières naissances sont annoncées dans les tout prochains jours.

Pourquoi deux projets ?

C’est dans un soucis de correction à l’égard des participants respectifs de chacun 
des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être 
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement?
Financement:

Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois 
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le 
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un 
préfinancement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle 
vous est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% 
du bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 

Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication:

Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. Nous 
avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie Landauer, 
pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spécialisée dans la 
reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses conditions 
commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion du projet, 
nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous pourrez 
voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?

Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance. 
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions 
K-Dolls in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. 
Mais ce n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées: fin 
janvier à Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront 
à Eupen durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se 
portent volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les 
bénéficiares ? Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont 
l’objectif principal de cette action. 

Pour toute information:

Jan de Dobbeleer    Claude Lardo
Yann@skynet.be      claude.lardo@gmail.com

K-Dolls in Town, K-Dolls in House

Une idée, deux projets.
Vous tous avez certainement entendu parler de K-Dolls in Town, ces poupées géantes 
qui de Luxembourg en passant par Bruxelles vont traverser toute la Belgique. A 
l’origine le projet comportait deux idées, la poupée géante (K-Dolls in Town) et sa 
petite soeur (K-Dolls in House), une petite poupée. Cette dernière avait été mise entre 
parenthèses pour des raisons d’organisation. Le projet vient également d’être lancé. 
Les premières naissances sont annoncées dans les tout prochains jours.

Pourquoi deux projets ?

C’est dans un soucis de correction à l’égard des participants respectifs de chacun 
des deux projets. En effet les résultats générés par chacun des projets pouvant être 
totalement différents, il serait anormal de faire porter les risques des participants du 
premier par les participants du deuxième et inversément.

Où en sommes-nous exactement?
Financement:

Un appel a été lancé via le flash que tous les kiwaniens ont reçu durant le mois 
d’octobre. De nombreux clubs et kiwaniens ont déjà répondu positivement. Le 
financement se fait sur des bases identiques à K-Dolls in Town. Les avances sont un 
préfinancement et non un achat, il s’agit en fait d’une “action” que vous achetez, elle 
vous est remboursée dès que la trésorerie du projet le permet, une rétribution de 10% 
du bénéficie, au pro rata de votre participation, vous est allouée en fin de pojet. 

Les fonds actuellement récoltés nous ont permis de lancer la phase préparatoire et la 
fabrication d’une première série de 100 pièces. La première livraison se fera dans le 
courant du mois de novembre.

Fabrication:

Le Kiwanis est un mouvement riche en personnalités et compétences très variées. Nous 
avons la chance de compter parmi nos membres, une kiwanienne, Nathalie Landauer, 
pour ne pas la nommer, qui gère en région liégeoise une entreprise spécialisée dans la 
reproduction de pièces artistiques pour de grands musées européens. Ses conditions 
commerciales et d’organisation étant avantageuses pour la bonne gestion du projet, 
nous l’avons chargée de la fabrication. En illustration du présent article, vous pourrez 
voir différents aspects de préparation en vue de la réalisation des moules.  

Et après ?

Une fois fabriquées, les poupées seront remises aux clubs qui le souhaitent dans 
le but de les faire décorer bénévolement par des artistes de leur connaissance. 
Décorées, elles seront rassemblées pour en faire une exposition. Les expositions 
K-Dolls in House se dérouleront, de préférence, conjointement avec K-Dolls in Town. 
Mais ce n’est pas une obligation. Plusieurs périodes de 2016 sont déjà réservées: fin 
janvier à Liège, fin avril, mai et juin à Gand, Hasselt et Arlon. En septembre elles seront 
à Eupen durant le congrès. Nous serions heureux que d’autres clubs et divisions se 
portent volontaires pour l’organisation d’expositions.

La réussite de ces projets n’est pas dans nos mains mais dans les vôtres. Les 
bénéficiares ? Ce seront votre club, le Kiwanis mais surtout les enfants qui sont 
l’objectif principal de cette action. 

Pour toute information:

Jan de Dobbeleer    Claude Lardo
Yann@skynet.be      claude.lardo@gmail.com
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K-Dolls in Town, K-Dolls in House
Eén idee, twee projecten.
Nu de reuzepoppen van K-Dolls in Town waarschijnlijk ook aan U niet onopgemerkt  
voorbijgegaan zijn gegaan, tijdens hun reizen van Luxemburg over Brussel, stellen we 
u graag K-Dolls in House voor. Van bij de aanvang was de idee geopperd een reuzepop 
(K-Dolls in Town) samen met de kleine zus (K-Doll in House) in één project te vervatten.  
Om praktische en organisatorische redenen was de kleinere pop op wacht gezet.
Vandaag zeggen we met fierheid  dat de kleinere poppen in aantocht zijn.

Waarom  twee projecten ?
Om te beginnen is vanuit het respect naar de deelnemers een opsplitsing gebeurd.  De 
praktische beperkingen van de grote poppen ten aanzien van de kleine, leiden tot an-
dere mogelijkheden en eventuele resultaten. Het zou dus abnormaal geweest zijn de 
risico’s verbonden aan de grote poppen mede  te laten dragen door de kleine poppen 
en omgekeerd.

Waar staan we vandaag ? 
Financiering : 
Via een flash  op 18/10/2015 hebben we een oproep gedaan aan alle kiwaniers voor de 
lancering van K-Dolls in House.  De financiering zal gebeuren op dezelfde basis als de 
K-Dolls in Town, namelijk door een voorfinanciering (= lening) via de clubs.  Van zodra de 
middelen het toelaten zal de terugbetaling gebeuren met daar bovenop een winstdeel-
name van 10%, pro rata de deelname, op het einde van het project.  Wij maken van de 
gelegenheid gebruik hierbij te melden dat iedereen die het K-Dolls in Town project heeft 
gesteund, reeds volledig is terugbetaald. 
De op heden verzamelde fondsen voor de K-Dolls in House laten ons reeds toe de voor-
bereidende faze en het vervaardigen van de eerste 100 popjes te starten.  Wij verwachten 
de levering in de loop van de maand november.

Fabricage :
De Kiwanis is een vereniging die rijk is aan persoonlijkheden en zeer gevarieerde com-
petenties. Hieronder een kiwanislid, Nathalie Landauer, die een bedrijf runt in het Luikse, 
gespecialiseerd in het reproduceren van kunstvoorwerpen bestemd voor grote musea 
in Europa.  We hebben haar de opdracht toevertrouwd omwille van de  organisatorische 
faciliteiten en commerciële voorwaarden. Ter illustratie enkele beelden van de realisatie 
van de reproductiemal.  

En nadien ?
Eenmaal gefabriceerd worden de poppen bezorgd aan clubs die de poppen kunnen laten 
versieren op vrijwillige basis bij door hun gekende artiesten.  Nadien worden ze weer ver-
zameld bij de organisatoren van het project om samen tentoongesteld te worden.  Deze 
tentoonstellingen verlopen, bij voorkeur samen met deze van de K-Dolls in Town. Meer-
dere periodes in 2016 zijn reeds vastgelgd:  januari Luik, eind april Gent,  gevolgd door 
Hasselt en Aarlen.  In september zullen ze aanwezig zijn op het congres van het district.
U ziet het : er zijn nog data mogelijk !
Het welslagen van deze projecten is niet het resultaat van enkel onze handen, maar ligt 
vooral ook in uw handen.  Wie haalt er voordeel uit ?  Dat zijn uw Club, de Kiwanis en 
vooral de kinderen die we kunnen helpen !

Voor bijkomende informatie :
	 Jan de Dobbeleer	 Claude Lardo
	 Yann@skynet.be	 claude.lardo@gmail.com
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Après l’exposition et la vente aux enchères de 
Luxembourg en juillet dernier, les  poupées ont 
été exposées à La Hulpe lors du congrès du 100e 
anniversaire.

La prochaine étape du projet K-Dolls In Town 
sera l’exposition à la galerie Belle-Ile de Liège  
(Quai des Vennes à 4000 Liège) du 15 au 23 janvier 
2016. 

Le vernissage est prévu le vendredi 15 janvier à partir 
de 19h30. 

La vente aux enchères, quant à elle, clôturera cette  
exposition et se déroulera le samedi 23 janvier à 
19h00.

Pour offrir un plateau de 20 grandes  poupées, de 
nouveaux artistes, essentiellement liégeois (Gloria 
Barracato, Bernadette Triki, Valentin, Carine Joiris, 
Dusch, Jacques Donnay)  ont accepté de nous rejoindre 
dans cette belle aventure.

Le projet K-Dolls in House ayant  vu le jour, nous 
pourrons exposer les premières petites poupées  
décorées à Liège en janvier prochain.

Le comité d’organisation de l’exposition dans la Cité 
Ardente a voulu innover. En effet, il nous semblait  
important de  mettre en avant  un des principaux 
buts du projet : récolter des fonds  pour acheter 
de petites poupées en chiffon destinées 
aux enfants des services pédiatriques des 
hôpitaux.

A certains moments de la semaine, des 
enfants présents à Belle-Ile pourront décorer  des 
poupées en chiffon (le samedi 16 janvier de 11h à 
17h, le mercredi 20 janvier de 13h à 17h et le samedi 
23 janvier de 11h à 17h). Cela nous permettra de leur 
expliquer, ainsi qu’à leurs parents, l’intérêt que peut 
susciter l’utilisation des poupées en milieu médical.  

De plus, un stand offrira aux personnes 
intéressées toutes les  informations sur 
notre service club.

Cette exposition, la première de 2016, 
doit permettre aux projets K Dolls 

in Town et K Dolls in House 
d’atteindre  les objectifs qu’ils se 
sont fixés. Votre passage à Belle-
Ile sera une preuve de votre 

intérêt à ces formidables projets.
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Quoi de neuf sur le front des poupées ?
K-Dolls in Town Liège

	 Pour K Dolls in Town Liège
	 Philippe ANCIA
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De meerderheid onder ons heeft waarschijnlijk nog nooit 
hierover gehoord, anderen kennen het van naam en dan 
zijn er natuurlijk de « pro’s », die niet hebben gewacht dat 
we erover spreken om het te gebruiken.  
The Formula, of «Love It, Share It, Live It», is een initiatief 
van meerdere jaren, dat bedoeld is om aandacht te 
schenken aan de leden van Kiwanis, hun investering in 
hun ervaringen met Kiwanis om ten slotte de binding te 
versterken.  
The Formula is op drie principes gebaseerd.  Als je van iets 
houdt, wil je het graag met anderen delen. Als dat dan 
voor jou belangrijk is,  zou je graag willen dat anderen 
daar ook van gaan houden. 
Laat ons de drie componenten, die noodzakelijk zijn om 
het beste resultaat van de formule te behalen, onder de 
loep nemen :

Love It : Waarom ben ik Kiwaniër geworden? Waarom 
hou ik van mijn club? Wat brengen de activiteiten van mijn 
club me bij?  Wat is onze bijdrage in de gemeenschap, 
voor sociale acties  …?
Ieder van ons heeft zijn eigen redenen en zijn motivatie 
als lid van Kiwanis.
Als wij nu fier zijn op onze club en onze bijdrage in de 
gemeenschap, dan zijn we in staat om onze passie te 
gebruiken voor een nog sterkere, stevigere club.  Door 
deze passie kunnen wij de toekomst van onze club 
verzekeren  en nog meer service bieden voor een betere 
samenleving.

Share It : Heb je je ervaringen als Kiwaniër al gedeeld 
met je familie, je vrienden, je buren, collega’s…. ?  Heb je 
al info geplaats op je facebookpagina, twitter, linkedin…? 
Zou je één van hen op je vergaderingen, activiteiten, 
acties… uitnodigen?
Het component Share It moedigt de leden aan om over 
hun club, hun activiteiten, hun sociale acties, cheque-
overhandigingen, de warme sfeer, de vriendschap, de 
vreugde van kinderen… te spreken.  Door mond aan 
mond reclame of door een uitnodiging zien en horen 
anderen wat Kiwanis werkelijk is.

Live It : Beperk je niet tot de vergaderingen en 
activiteiten van je club, maar toon dagelijks dat je 
iemand met passie bent, met een « heel groot » hart voor 
kinderen.   Wees woordvoerder, toon zoveel energie dat 
ze besmettelijk wordt.  Draag je Kiwanisteken dagelijks 
en wees er fier op.  Toon zo je engagement.

is geen wiskundige, wetenschappelijke of culinaire formule... 
maar simpelweg wat leden graag met elkaar delen en Kiwaniservaringen beleven !! 

Kiwanis is onze passie.
We delen ze en beleven ze iedere dag !!

	 Sabine Smeets,
	� Chairman Growth Committee 

2015-2016
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Jusqu’ici, la majorité d’entre vous n’en avait probablement 
encore jamais entendu parler, d’autres la connaissaient 
de nom, et il y a bien entendu les «pros» qui n’ont pas 
attendu qu’on en parle un peu partout pour l’utiliser.
The Formula, ou «Love It, Share It, Live It», est une initiative 
pluriannuelle qui vise à porter l’attention sur les membres 
du Kiwanis, leur investissement dans leurs expériences 
kiwaniennes et, au bout du compte, le renforcement de 
leur adhésion. 
The Formula est basé sur trois principes. Lorsque vous 
aimez quelque chose, vous avez envie de le partager. Et 
lorsque cela à beaucoup d’importance pour vous, vous 
voulez que d’autres personnes l’aiment également.
Détaillons de plus près les trois composants nécessaires 
pour obtenir le meilleur résultat de la formule :

Love It : Pourquoi suis-je devenu un Kiwanien ?  
Pourquoi j’aime mon club ? Qu’apportent les activités 
organisées par mon club ? Quelle est notre contribution 
auprès de la société, des actions sociales ? …
Chacun d’entre nous à ses propres raisons et ses 
motivations d’être devenu membre du Kiwanis. 
Si nous sommes fiers de notre club et de notre contribution 
à la société, alors nous sommes capables d’utiliser notre 
passion pour rendre notre club plus fort, plus stable. 
Cette passion est l’opportunité d’assurer le futur de notre 
club et d’augmenter les services qui améliorent notre 
communauté.

Share It : Avez-vous déjà partagé vos expériences 
Kiwaniennes avec votre famille, vos amis, voisins, 
collègues, … ? 
Avez-vous posté des infos sur votre page facebook, 
twitter, linkedIn… ? Inviteriez-vous quelqu’un à l’une de 
vos réunions, vos activités, vos conférences, … ?
Le composant Share It encourage les membres à parler de 
leurs expériences, leur club, leurs activités, leurs actions 
sociales, la remise de chèques, l’ambiance chaleureuse, 
l’amitié, le sourire des enfants, … La communication 
passe entre autres par le bouche à oreille, ou l’invitation 
de personnes à se rendre compte d’elles-mêmes de ce 
qu’est le Kiwanis.

Live It : Ne vous limitez pas aux réunions et activités, 
montrer quotidiennement que vous êtes un individu 
passionné, avec un cœur «gros comme ça» pour les 
enfants. Soyez un porte parole, ayez suffisamment 
d’énergie pour qu’elle devienne contagieuse. Soyez fier 
de porter au quotidien l’insigne ou le logo du Kiwanis afin 
de montrer votre engagement.

n’est pas une formule mathématique, scientifique ou culinaire… 
simplement celle des membres qui aiment, partagent et vivent leurs expériences Kiwaniennes !!

Le Kiwanis c’est notre passion, 
nous la partageons 
et nous la vivons au quotidien !!

	 Sabine Smeets,
	� Chairman Growth Committee 

2015-2016
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Les Young Professionals en Belgique
Les ‘Young Professionals’ en Belgique ont le vent en poupe. 
Ypres, Diksmude, Wervik et récemment Overijse ont déjà leur département jeunes 
qui se développe progressivement.

Le but final des  ‘Young Professionals’ est de créer une 
plate-forme permettant à des jeunes de s’engager 
socialement  de manière rapide et accessible à tous  et 
d’appréhender ainsi le fonctionnement du Kiwanis. 
Ils peuvent ainsi et très jeunes (grosso modo à partir 
de 20 ans) expérimenter les projets sociaux du Kiwanis. 
Les jeunes de tout le District Belux, aussi peu nombreux 
soient-ils, peuvent se joindre au mouvement chapeauté 
par l’organisation  ‘Young Professionals Belux’ (coupole).  
Dès qu’ un groupe de jeunes se sent assez solide pour 
voler de ses propres ailes, il peut demander à être 
officiellement charté et donner naissance à un nouveau 
club Young Professionals.  On essaie ainsi d’obtenir une 
plus large adhésion des jeunes au Kiwanis afin qu’il y 
ait, peu à peu, des jeunes Kiwaniens dans tout le District 
Belux.
Ce n’est qu’ainsi que nous pourrons assurer l’avenir 
du Kiwanis en projetant cet énorme flux de créativité, 
d’idées originales et nouvelles et d’enthousiasme juvénil 
dans le quotidien du Kiwanis. Une fois le club de Young 
Professionals officiellement charté, il est pévu que les 
membres du club restent ensemble et si la moyenne 
d’âge le permet (>35 ans) forment par la suite un club à 
part entière. 
Les clubs de Young Professionals sont généralement 
mixtes dès le début, ce qui apporte un bel équilibre  et 
assure souvent une plus grande cohésion dans le club. 
Le rayonnement vers l’extérieur  est également plus 
positif quand le club est mixte. Un rendu exact de la 

société parle plus aux gens. 
Une collaboration, tous sexes 
confondus, mène toujours à 
un résultat plus fort et plus 
équilibré.  
La prise de conscience des 
problèmes sous-jacents de la 
société prime chez les Young 
Professionals.
De plus en plus de jeunes 
veulent s’engager dans le 
domaine social et le Kiwanis 
doit être en mesure de leur 
fournir une plate-forme, 
afin que les jeunes qui 
veulent s’impliquer dans la 
société,  sachent où trouver 

l’opportunité idéale. Nous devons ainsi être capables 
d’atteindre des jeunes qui se tournent actuellement vers 
les clubs JCI,  Léo, Rotaract, ...  ou autres. Les objectifs du 
Kiwanis sont purement axés sur l’aspect social et sont 
significatifs en termes d’intérêt public. 

Pour attirer les jeunes, nous organisons fin de cette année 
un événement au cours duquel les jeunes peuvent, 
sans engagement, venir découvrir ce que sont les clubs 
Young Professionals et pourquoi  les jeunes sont aussi 
enthousiastes à propos du Kiwanis. 
(Plus d’info sur le site kiwanis.be, rubrique News).

	 Bert Vangheluwe
	 bert@dierenartsvangheluwe.be
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Young Professionals in België
Young Professionals in België zijn aan een opmars bezig. 
De steden Ieper, Diksmuide, Wervik en recent ook Overijse hebben reeds een jongerenafdeling 
en deze afdeling breidt geleidelijk aan uit.

Het ultieme doel van Young Professionals is om een 
platform te creëren waarbij jongeren die zich sociaal 
willen engageren op een vlotte en laagdrempelige 
manier tussen leeftijdsgenoten kunnen mengen en zo 
voeling krijgen met de werking van Kiwanis. Hierbij kan 
er vanop jonge leeftijd; vanaf circa 20 jaar, al geproefd 
worden van Kiwanis en hun sociale projecten. Jongeren 
vanuit gans Belux kunnen zich, hoe klein ook het aantal, 
verbinden met de overkoepelende organisatie van Young 
Professional Belux.
Indien de groep jongeren groot en sterk genoeg 
is om op eigen benen te staan kunnen ze officieel 
charteren en wordt een nieuwe Young Professional 
club geboren! Zodoende wordt er getracht een 
breder draagvlak bij de jongeren binnen Kiwanis 
uit te bouwen zodat er met tijd over de ganse Belux 
hopelijk Kiwanisjongeren zullen zijn. 
Enkel op die manier is de toekomst van Kiwanis 
verzekerd en wordt er een enorme stroom van 
creativiteit, frisse, originele ideeën en jeugdig 
enthousiasme in het Kiwanisgebeuren gepompt. 
Eénmaal een Young Professionalclub zich officieel 
chartert, is het de bedoeling dat deze club samen 
blijft en indien de gemiddelde leeftijd (> 35 jaar) het 
toelaat om dan later een volwaardige club te worden.
Young Professional zijn meestal clubs die gemengd 
zijn van bij de opstart en dit zorgt voor een mooi 
evenwicht en dikwijls tot een sterkere cohesie binnen 
de club. 
Ook de uitstraling naar de buitenwereld is op zich 
beter als de club gemengd is. Een zo goed mogelijke 
doorsnede van de maatschappij spreekt veel meer 
aan bij mensen. Samenwerking over de sexe heen 
leidt altijd tot een sterker en evenwichtiger resultaat.
Wat primeert bij Young Professionals is het 
bewust maken van jongeren rondom zich van de 
onderliggende problemen in de maatschappij.
Steeds meer jongeren willen zich sociaal engageren 
en Kiwanis moet in staat zijn een platform voor 
jongeren te bieden, zodat jongeren die zich 
sociaal maatschappelijk willen inzetten, een ideale 
gelegenheid weten te vinden. Hierbij moeten we in 
staat zijn jongeren die nu soms naar JCI, Leo’s, Rotaract,… 
of andere jongerenclubs uitwijken te kunnen bereiken. 

De doelen van Kiwanis zijn puur op het sociale aspect 
gericht en zijn heel betekenisvol wat het maatschappelijk 
belang betreft.

Om jongeren aan te trekken wordt er eind dit jaar 
een evenement georganiseerd waarbij jongeren eens 
vrijblijvend kunnen komen polsen wat Kiwanis Young 
Professional betekent en waarom jongeren zo enthousiast 
zijn over Kiwanis. Meer info (zie uitnodiging).

	 Bert Vangheluwe
	 bert@dierenartsvangheluwe.be
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Sabine Smeets 
Secrétaire District Belgium-Luxembourg
Il est rappelé que :
• �seuls les membres du CA (membres du Bureau 

exécutif et LG) ont le droit de vote 
• �les past gouverneurs, mais aussi les présidents de 

commission et les commissaires aux comptes ont 
un droit de parole, dans la mesure où ils y sont 
invités par le gouverneur 

• �les autres Kiwaniens présents à titre d’observateurs 
n’ont ni droit de parole ni droit de vote.

Présence de 23 membres sur 23. Les décisions sont 
prises à la majorité des membres présents, soit  
12 sur 23. En cas de parité, la voix du Gouverneur 
est prépondérante.

Approbation du rapport du CA de La Hulpe du 
11/09/2015 : Pas de remarque.
Votes : 22 pour – 0 contre – 1 abstention. 
Le rapport est approuvé.

Johan Henderix – Immediate Past Gouverneur
Johan dresse un bilan succinct de son année en 
mentionnant tout particulièrement l’expansion, 
avec 7 nouveaux clubs mais aussi une diminution 
de 13 membres 

Marie-Paule Bollen – Gouverneur Elect
Marie-Paule nous fait part de ses principaux 
objectifs pour l’année kiwanienne 2016-2017 : 
Continuité, Young Professionals, Augmentation 
du nombre des membres féminins, Projet poupée, 
Projet Eliminate, Amitié durable

Daniel Vigneron – International Trustee
Daniel nous informe du changement du montant 
des cotisations pour le KI: une augmentation 
de 10$ par membre, soit au total 52$ (41,32 €). 
A remarquer qu’il n’y a pas eu d’augmentation 
depuis 2003.

Vincent Salembier – Past President KIEF
Vincent nous informe qu’il y a des discussions 
en cours au KIEF pour que le Président devienne 
automatiquement International Trustee. 

Il signale également qu’un camp jeunes (Youth 
camp) sera organisé en 2016 à La Panne. Il invite 
les lieutenants-gouverneurs à en faire la publicité 

au sein des clubs. 

Hubert Chantraine – Gouverneur 
Hubert présente l’organigramme comme publié 
dans le directory. Il demande l’approbation du CA 
sur la composition des commissions.
Votes : 22 pour – 0 contre – 1 abstention

Hubert rappelle le programme de son année qui 
sera basé sur la règle d’or du Kiwanis: «Fais à autrui 
ce que tu voudrais qu’il te fasse». Et également le 
slogan qu’il a choisi : «Friendship without Limits» 
qui est exprimé dans son logo.
Il souligne aussi l’importance de l’instrument de 
travail mis à la disposition des Kiwaniens, The 
Formula : Love it, Share it, Live it.

Il mettra l’accent sur l’expansion: l’objectif est une 
augmentation nette de 2 membres par club. Il  
souligne l’importance qu’il accorde à la création 
de Golden Club pour les plus anciens, et des 
clubs Young Professionals pour assurer l’avenir du 
Kiwanis.

Raymond Leisten - Assurances
Raymond expose ce que couvrent les assurances 
contractées par le district ainsi que les modalités 
pour y faire appel. Toutes les informations sont par 
ailleurs disponibles sur www.kiwanis.be: Rubrique 
Téléchargement / Administration financière / 
Assurances.

Philippe Ancia
Trésorier District Belgium-Luxembourg 
Philippe rappelle les défraiements prévus par les 
statuts et le règlement d’ordre intérieur de notre 
district.

Marie-Jeanne Vandenberghe - Communication
Site web : Il est grand temps de modifier le site du 
district (www.kiwanis.be) qui a largement fait son 
temps.
Nous ne pouvons pas continuer à tenter de donner 
du Kiwanis une image actuelle en communiquant 
de manière innovante, en favorisant la 
communication électronique, en créant des 
applications pour tablettes et smartphones, des 
pages satellites, etc. sans rien modifier à un site 
devenu obsolète, alors qu’il devrait être le point 
de ralliement pour 4000 kiwaniens à la recherche 
d’infos.
Vote du CA pour le changement de site web :  
23 pour – 0 contre – 0 abstention.

K magazine : Le bilan de l’an dernier est mitigé. 
Quatre beaux numéros réalisés, mais avec un 
contenu qui n’intéresse pas assez les kiwaniens. 
Il faut retrouver l’intérêt des membres en adaptant 
le contenu. L’année dernière fut une année très 
festive, il nous faut maintenant retourner à nos 
fondamentaux: l’aide aux enfants, les actions 
concrètes sur le terrain.

Avec le concours des Lieutenants-gouverneurs, le 
focus sera mis dans chaque numéro sur les actions 
sociales importantes.

Jacques Willemyns, Philippe Bronckart
Marketing
Philippe Bronckart souligne que les Kiwaniens 
fournissent beaucoup d’efforts mais qu’il y a encore 
trop peu de visibilité sur de très gros projets, 
comme kinderkankerdag, Eliminate, SOB.
Il propose une journée organisée exclusivement 
par le Kiwanis pour les enfants. Par exemple  
± 3.000 enfants à Pairi Daiza avec le parrainage 
d’une personnalité comme Stromae.

Le CA est invité à se prononcer sur la mise en place 
d’un tel projet: 
23 pour – 0 contre – 0 abstention

Ensuite, images à l’appui, Luc De Vreese nous 
invite à une réflexion en profondeur sur le branding 
du Kiwanis par rapport à d’autres organisations.

Sabine Smeets : Présentation d’amendement au 
Règlement d’Ordre Intérieur

Jean-Pierre Remacle trouve délicat qu’une des 
toutes premières décisions du CA consiste à 
s’octroyer une augmentation des remboursements 
de frais. Il propose donc de postposer l’application 
de la modification à l’année prochaine. 
Modification approuvée.

Votes : 17 pour – 2 contre – 4 abstentions 
L’amendement modifié est approuvé.

Philippe Ancia
Trésorier District Belgium-Luxembourg
Philippe présente de manière détaillée le budget 
qui a préalablement été transmis aux membres du 
CA. 

Luc Joos et Philippe Barthélémy – Commissaires 
aux comptes font rapport de leur avis sur le 
budget proposé: en synthése, les avis et remarques 
émis par les commissaires ont été pris en compte 
par le trésorier.
In fine, les commissaires sont d’avis que le budget 
peut être approuvé dans son ensemble.

Votes du CA concernant le budget :
18 pour – 2 contre – 3 abstentions
Le budget est approuvé.

Morceaux choisis extraits du PV

Conseil d’Administration - Kiwanis Belgium-Luxembourg
Mons – 24 octobre 2015 Morceaux choisis

VI.6. Remboursement des frais
VI.6.7. Le montant des forfaits kilométriques est 
fixé à trente euro centimes (0,30 €) et le montant 
d’une nuit d’hôtel est fixé à 
quatre-vingt-cinq euro (85,00 €)...
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Sabine Smeets 
Secretaris District Belgium-Luxembourg
Er wordt ter herinnering gebracht dat:
• �alleen de leden van de RvB mogen stemmen 

(Officiers van het District en LG)
• �de past Gouverneurs, de comitévoorzitters, de 

regionale raadgevers, de commissarissen die 
uitgenodigd zijn door de Gouverneur hebben 
recht van tussenkomst;

• �andere Kiwaniërs, als waarnemers, hebben geen 
spreek- en stemrecht.

Aanwezigheden: 23 leden op 23. De beslissingen 
worden met de meerderheid van de aanwezige 
leden genomen, of 12 op 23. Bij gelijkheid van 
stemmen, is de stem van de Gouverneur/voorzitter 
doorslaggevend.

Goedkeuring van het verslag van de RvB van 
La Hulpe van 11/09/2015: geen opmerking. 
Stemming : 22 voor – 0 tegen – 1 onthouding
Het verslag is goedgekeurd.

Johan Henderix – Immediate Past Gouverneur
Johan Henderix – Immediate Past Gouverneur 
Johan geeft een beknopt bilan van zijn jaar. 
Hij vermeldt in het bijzonder de expansie met  
7 nieuwe clubs, maar in het algemeen een daling 
van  13 leden.  

Marie-Paule Bollen – Gouverneur Elect
Marie-Paule geeft haar belangrijkste doelstellingen 
voor het kiwanisjaar 2016-2017: Verderzetting, 
Young Professionals, Verhoging van de vrouwelijke 
leden, Project Kiwanispop, Project Eliminate, 
Duurzame vriendschap.

Daniel Vigneron – International Trustee
Daniel informeert de verandering van het bedrag 
van de bijdrage voor KI: verhoging van 10$ per lid, 
in totaal 52$ (41,32 €). Hij merkt op dat er sinds 
2003 geen verhoging heeft plaatsgehad. 

Vincent Salembier
Immediate Past President KIEF 
Vincent informeert ons over het feit dat er binnen 
KIEF de discussie aan de gang is  om de president 
automatisch international Trustee te maken. 

Ook signaleert hij dat er een jeugdkamp (Youth 
camp) in 2016 in De Panne zal georganiseerd 
worden. Hij nodigt de luitenants-gouverneurs uit 
om hiervoor reclame te maken in de clubs. 

Hubert Chantraine – Gouverneur
Hubert stelt zijn organigram voor – dat ook in de 
directrory te vinden is. Hij vraagt de goedkeuring 
van de RvB voor de samenstelling van de 
commissies. 
Stemming : 22 voor – 0 tegen – 1 onthouding. 

Hubert verwijst naar zijn jaarprogramma, dat in het 
teken zal staan van de gulden regel van Kiwanis: 
“ Behandel een andere zoals jezelf behandeld wilt 

worden” en tevens zijn slogan : «Friendship without 
Limits», vermeld op zijn logo. 

Hij onderstreept ook het belang van het 
werkinstrument waarover Kiwaniërs kunnen 
beschikken: The Formula: Love it, Share it, Live it.

Hij wil de nadruk leggen op expansie. De 
doelstelling is  om 2 leden per club bij te krijgen. 
Hij hecht ook veel belang aan de oprichting van 
Golden clubs voor ouderen  en de oprichting van 
clubs van Young Professionals om de toekomst van 
Kiwanis te verzekeren. 	

Raymond Leisten - Verzekeringen
Raymond legt uit wat de contractuele 
verzekeringen van het district dekken en de 
modaliteiten om er beroep op te kunnen doen. 
Alle informatie vindt men ook op www.kiwanis.be: 
Klikken op downloaden/Financiële Administratie/
Verzekeringen.

Philippe Ancia
Penningmeester District Belgium-Luxembourg
Philippe doet ons aan de terugbetalingen van de 
kosten, voorzien in de statuten en reglementen 
van inwendige orde van ons district, herinneren 

Marie-Jeanne Vandenberghe - Communicatie
Website : Het is hoog tijd om de website www.
kiwanis.be te veranderen. Het heeft zijn tijd gehad. 
We kunnen slechts van Kiwanis een actueel 
beeld tonen dan door op een innoverende 
manier te communiceren, door digitalisering 
te bevorderen, door het maken van apps voor 
tablets en smartphones, door landingspagina’s 
etc. We moeten de verouderde site veranderen. 
De website moet het verzamelpunt zijn voor 4000 
Kiwaniërs op zoek naar informatie.  
Stemming van de RvB voor de verandering van de 
website : 23 voor – 0 tegen – 0 onthouding. 

K magazine : We kunnen spreken over een 
matig bilan. We hebben vier mooie nummers 
gerealiseerd, maar de inhoud lijkt niet interessant 
voor de Kiwaniërs.
We moeten de belangstelling van de leden 
herwinnen door de inhoud aan te passen.  Vorig 
jaar was een feestjaar. Nu moeten we terugkeren 
naar onze fundamenten: de steun aan kinderen, 
concrete acties op het terrein. 

Met de hulp van de luitenants-gouverneurs, zullen 
we ons in ieder nummer focussen op belangrijke 
sociale acties. 

Jacques Willemyns – Philippe Bronckart: 
Marketing
Philippe Bronckart onderstreept dat de Kiwaniërs 
veel inspanningen leveren, maar dat we nog 
te weinig zichtbaar zijn zeker i.v.m. zeer grote 
projecten zoals   kinderkankerdag, Eliminate, SOB.

Hij stelt voor om een dag voor kinderen, uitsluitend 
van Kiwanis,  te organiseren.   Zoals bijvoorbeeld  

± 3.000 kinderen uit te nodigen in Pairi Daiza met 
als peter een bekende persoon zoals Stromae.

De RvB wordt uitgenodigd om zich uit te spreken 
over het opzetten van dergelijk project :  
23 voor – 0 tegen – 0 onthouding. 

Luc De Vreese nodigt ons ten slotte uit tot een 
diepgaande bezinning, ondersteund met beelden, 
over de branding van Kiwanis. 

Voorstelling amendement van het Huishoudelijk 
Reglement door de secretaris

Vragen – Opmerkingen: Jean-Pierre Remacle vindt 
het delicaat dat de RvB als een van haar eerste 
beslissingen een verhoging van de terugbetaling 
moet toekennen. Hij stelt voor om de toepassing 
van de wijziging naar het volgende jaar uit te 
stellen. 

Het nieuwe gewijzigde amendement is ter 
stemming voorgesteld :
Stemming : 17 voor – 2 tegen – 4 onthoudingen
De wijziging is goedgekeurd.

Philippe Ancia
Penningmeester District Belgium-Luxembourg
Philippe presenteert gedetailleerd  het budget, dat 
voorheen aan de leden van de RvB werd bezorgd. 

Luc Joos en Philippe Barthélémy
Commissarissen 
De rekeningcommissarissen geven hun 
mening over het voorgesteld budget: er werd 
door de penningmeester rekening gehouden 
met de adviezen en opmerkingen  van de 
rekeningcommissarissen. 

Ten slotte zijn de commissarissen van mening 
dat het budget in zijn geheel kan goedgekeurd 
worden. 
Stemming : 18 voor – 2 tegen – 3 onthoudingen

Verslag Raad van Bestuur - Kiwanis Belgium-Luxembourg
Bergen – 24 oktober 2015 Fragmenten

VI.6. Terugbetaling van kosten
VI.6.7. Het bedrag van de kilometervergoeding 
is bepaald op dertig eurocents (0,30 €) en het 
bedrag van de hotelvergoeding is bepaald op 
vijfentachtig euro (85,00 €). 
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De «Golden Kiwanis Club»
Dit soort van Kiwanis Club is goed gekend in de VS, slechts vrij 
recent in onze District.  De eerste Belgische Golden Kiwanis club 
(GKC) werd pas in 2009 gecharterd. Deze nieuwe vorm van club is 
bedoeld om mensen bijeen te brengen die nooit de gelegenheid 
hebben gehad ooit lid te zijn  van een Kiwanis club, mogelijk door 
te talrijke beroeps of gezinsverplichtingen.
De Golden Clubs staan open voor dynamische, actieve 65plussers 
die hun vriendschap wensen te delen in de schoot van een Kiwanis 
Club.
Hun leden komen 1 maal per maand samen op het middaguur, wat 
het best ligt voor deze leeftijdsgroep ! De partners zijn welkom. Dit 
gezellig samenzijn gebeurt meestal onder vorm van een activiteit 
zoals een wandeling, een bezoek, een voordracht, … .

Ontdek de GKC “Pays de Herve Golden Club Euregio”
Hoe is deze club ontstaan ?
De Kiwanis Club Welkenraedt-3-F is ontstaan in 1979. Deze grote 
club is altijd zeer actief geweest en is het steeds. Na meerdere tien-
tallen jaren van bestaan, hebben een aantal leden de club verlaten 
omdat ze geen 2 vergaderingen per maand meer wensten.
… zo ontstond een “CAK” : een “Club d’Anciens Kiwaniens”, deze 
bestaat nu nog. 

En op een dag hoorde August Corman over een GKC spreken. Hij 
vond dit concept juist gepast voor de gewoonten van de CAK en 
wenste opnieuw aan te sluiten bij de Kiwanis familie. Hij nam het 
initiatief om een GKC te stichten. Dit nam snel vorm en werd met 
succes bekroond. Er zijn nu 27 leden (waarvan slechts 5 oud Kiwa-
niërs), zij houden  regelmatig interessante , dynamische vergade-
ringen … een mooi verhaal ! 
Heb je interesse, aarzel niet  een bezoek te brengen aan de 
”Pays de Herve Golden Club Euregio”. 
Hun enthousiasme zal U verassen.

	 Hubert Chantraine,
	� lid van een van de peterclubs die 

nauwgezet het ontstaan van deze GKC 
gevolgd heeft.

Statuten
Art. XVII : 
GOLDEN KIWANIS CLUB 
(01/09) 

XVII.1. Het lidmaatschap tot een “Golden Kiwanis club 
...” is opengesteld voor personen die ouder zijn dan 
vijfenzestig (65) jaar en die voldoen aan de vereisten voor 
het Kiwanislidmaatschap. 

XVII.2. Een « Golden KC » is onderworpen aan alle 
statuten en reglementen van K.I., KIEF en het district zoals 
de andere Kiwanis clubs, behoudens wat hierna bepaald 
wordt. 

XVII.3. Een “Golden KC” in oprichting (7 leden) kan 
functioneren als een “satelliet club” van een bestaande 
Kiwanis club tot op het ogenblik van zijn organisatie (15 
leden). (04/12) 

XVII.4. Een “Golden KC” moet voor en na de organisatie 
geen eigen sociale actie voeren en/of gevoerd hebben. 
De “Golden KC” werkt mee aan de sociale of fundraising 
activiteiten van de peterclubs, divisie en district. 

XVII.5. De twee sponsorende Kiwanis clubs zorgen voor 
de aankoop van de clubvlag en -bel van de “Golden KC” 
club. 

XVII.6. De bijdrage van elk lid van een “Golden KC”, 
verschuldigd aan het district, wordt jaarlijks bepaald 
tijdens de eerste vergadering van de raad van bestuur 
van het district. Het bedraagt momenteel 22,50 € 
(tweëentwintig euro, vijftig eurocent), met inbegrip van 
de verzekerings-premies. 

XVII.7. Elke “Golden KC” wordt opgenomen in de 
directory. (09/14)

XVII.8. Een “Golden KC” is vrijgesteld van de betaling 
van het bedrag van het inschrijvingsgeld voor deelname 
van de club in de kosten van het jaarlijks congres van het 
district. 

XVII.9. De divisie, waarbij de “Golden KC” is aangesloten, 
mag aan deze geen divisiekosten aanrekenen. 

XVII.10. Een “Golden KC” moet niet aanwezig 
zijn op een districtcongres, divisievergadering of 
opleidingsvergadering.
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Le «Golden Kiwanis Club»
Cette catégorie de Club Kiwanis, bien connue aux USA, est relati-
vement récente dans notre District puisque le 1er Golden Kiwanis 
Club (GKC) belge a été charté en 2009.
Cette nouvelle forme de club est destinée à  rassembler des per-
sonnes qui jusqu’alors n’avaient pas encore eu l’occasion de faire 
partie d’un Club Kiwanis, du fait par exemple de leurs trop nom-
breuses obligations professionnelles ou familiales.
Les Golden Clubs sont ouverts aux plus de 65 ans dynamiques, ac-
tifs et désirant partager l’amitié au sein d’un Club Kiwanien. Leurs 
membres se réunissent 1 fois par mois, à l’heure du midi, ce qui 
convient particulièrement à cette catégorie d’âge ! Les partenaires 
sont les bienvenus. Cette rencontre conviviale s’inscrit souvent 
dans le cadre d’une activité (promenade, visite, conférence, ...).

Découvrez le GKC «Pays de Herve Golden Club Euregio»
Comment est-il né ?
Le Kiwanis Club Welkenraedt-3-F a été organisé en 1979. 
Ce grand club a toujours été très actif et l’est toujours. 
Après plusieurs décennies d’existence, certains membres avaient 
quitté le club par ce qu’ils ne voulaient plus se réunir 2 x/semaine, 
… Ils ont créé un «CAK» : un Club d’Anciens Kiwaniens, qui existe 
toujours. 

Et puis un jour, August Cormann a entendu parler d’un GKC.  
Il estimait que ce concept allait de pair avec les habitudes du 
CAK et il souhaitait rentrer à nouveau dans la famille kiwanienne. 
C’est lui qui a pris l’initiative de créer ce GKC. Ce qui a été très vite  
réalisé (club organisé le 12/06/2012, charté le 8/09 de la même  
année) et est couronné de succès. Ils sont actuellement 27 membres 
(dont 5 seulement ont été des Kiwaniens).

Si vous êtes intéressés, n’hésitez pas à rendre visite au  
«Pays de Herve Golden Club Euregio». Vous serez surpris de leur 
enthousiasme !

	 Hubert Chantraine,
	� membre d’un des clubs parrains ayant 

vécu ce cheminement de très près.

Statuts 
Art. XVII : 
GOLDEN KIWANIS CLUB 
(01/09) 

XVII.1. L’adhésion à un «Golden Kiwanis Club…» est 
ouverte aux personnes âgées de plus de soixante-cinq 
(65) ans et qui possèdent les qualifications requises pour 
être membre du Kiwanis. 

XVII.2. Un «Golden KC» est soumis à tous les statuts et 
règlements du K.I., du KIEF et du district comme les autres 
clubs Kiwanis, à l’exception de ce qui est stipulé ci-après. 

XVII.3. Un «Golden KC» en formation (7 membres) peut 
fonctionner comme «club satellite» d’un club Kiwanis 
existant jusqu’à son organisation (15 membres). (04/12) 

XVII.4. Un «Golden KC» ne doit pas accomplir ou avoir 
accompli avant ou après son organisation une action 
sociale propre. Le «Golden KC» s’associe aux actions 
sociales ou aux collectes de fonds des clubs parrains, de la 
division et du district. 

XVII.5. L’achat de la bannière et de la cloche du «Golden 
KC» est à charge des deux clubs Kiwanis parrains. 

XVII.6. La cotisation de chaque membre d’un «Golden 
KC », due au district, est fixée annuellement par le 
conseil d’administration du district lors de sa première 
réunion. Elle s’élève actuellement à 22,50 € (vingt-deux 
euro, cinquante centimes), en ce compris les primes 
d’assurance. 

XVII.7. Tout «Golden KC» figure au Directory. (09/14)

XVII.8. Un «Golden KC» est exonéré du paiement du 
montant d’inscription pour la participation des clubs aux 
frais du congrès annuel du district. 

XVII.9. La division, auprès de laquelle le «Golden KC» est 
inscrit, ne peut pas lui imputer des frais de division. 

XVII.10. Un «Golden KC» n’est pas tenu de participer 
au congrès du district, aux réunions de division ou aux 
réunions de formation.
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Pleins feux sur :

La division 2 Luxembourg
Le mois d’octobre marque véritablement le début de l’automne : les jours raccourcissent, les températures 
diminuent, il fait de plus en plus humide… et froid ; cette humidité vous transperce le corps…  
La nature s’endort lentement, très lentement. Les arbres se dénudent et au pied de ceux-ci se trouvent 
leurs feuilles… mortes. Certains animaux, comme les hirondelles ou les oies partent vers des contrées 
plus chaudes alors que d’autres se préparent à hiberner, d’autres encore vous glacent le sang rien qu’en 
les entendant à la tombée de la nuit…. Bref, l’automne est bien là.

Mais pour le Kiwanis, c’est le renouveau, c’est le printemps : nouveau Gouverneur, nouveau Bureau 
Exécutif, nouveaux Lieutenant-gouverneurs, nouveaux officiers de clubs. Regardez notre Directory 
comme il est joli avec ces feuilles multicolores sur sa couverture. C’est le printemps vous dis-je !  Regardez 
comme tous les Kiwaniens sont impatients de commencer l’année, les Présidents ont hâte de lancer leurs 
projets, de dynamiser leurs équipes. Et c’est durant  cette période que l’on prépare le jardin, que l’on 
plante les graines… 
Et pour les clubs, c’est le bon moment pour commencer à semer les actions sociales de l’année. 

          Gilles ORBAN

SOIS BELGE
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SAISON 2015-2016

Le nouveau spectacle de André et Baudouin Remy
avec STÉPHANIE COERTEN, ELSA ERROYAUX, PHILIPPE PETERS, ANDRÉ REMY, BAUDOUIN REMY ET JOËL RIGUELLE

mise en scène ALEX GOSLAIN  avec FRANÇOIS DUMORTIER

INFOS - AGENDA - RÉSERVATIONS 
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Centre Culturel de Libramont
dim 6 mars  à 14.45 heures et à 19.15 heures

réservations 0473 730 429  &  063 57 23 71   entrée 40 €
Libramont : Le Temps de lire 061 22 47 86 (avant 18h30)

organisation : Kiwanis Lorraine-Semois

Kiwanis 
Uelzechtdall - Mersch
«Thérapie assistée par 
l’animal» sur le site du SOS 
Village d’Enfants à Mersch.

Kiwanis Florenville
Centre Culturel 
de Libramont
 06 mars 2016

Kiwanis 
Mamerdall
Marathon ING 
28 mai 2016

Kiwanis Vielsalm
Soirée 
Fruits de mer
27 février 2016

Kiwanis 
Durbuy
Soirée
 Choucroute  
23 janvier 
2016

Kiwanis 
Bastogne
Goulasch 
23 avril 2016
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In de Picture : Divisie Vlaams Brabant West
Hoeylaert Zoniënwoud 
James Bond achterna …
Op de 3de vrijdag  van september verzorgden 
de dames van Kiwanis Hoeylaert Zoniënwoud 
de bar van de ‘Casino Special’, georganiseerd 
door de gemeente Hoeilaart als opening van het 
jaarlijkse Druivenfestival. Te midden van de glitz 
and glamour rondom de casinotafels konden 
de Hoeilanders naar hartelust hun spaarcentjes 
laten rollen, de benen uitslaan op de opwindende 
muziek van Radio Modern of gewoon genieten 
van een drankje. Onze clubleden konden gelukkig weer rekenen op de hulp van een resem 
familieleden en andere vrijwilligers om de dorstige kelen op tijd en stond te laven en in dit luxe decor 
vielen daarbij vooral de frisse glaasjes cava in smaak. Op de daaropvolgende maandagochtend 

serveerden we een hapje en een tapje in het Felix Sohiecentrum om de jaarmaktgangers ook niet in 
de kou te laten. De mooie opbrengst van deze 2 acties zal worden uitgedeeld op ons standje van de 
Jaarmarkt, op vrijdagavond 18 december, centrum Hoeilaart. Iedereen is van harte welkom !

Londerzeel
Kiwanis PALM Hop Select is een 
groot succes
Op 30 augustus organiseerde Kiwanis 
Londerzeel, in samenwerking met Brouwerij 
Palm, de 2e KPHS feesten. Dit evenement ging 
door in de prachtige omgeving van Kasteel 
Diepensteyn te Steenhuffel.
Op deze zonnige dag stonden, naast een lekker 
eetfestijn, ook fiets-en wandeltochten op het 

programma.  Voor het eetfestijn kwamen 1300 liefhebbers van varkenswangetjes met Palm Hop 
Select opdagen. Ook de familiewandeltocht en de verschillende mountainbike- en fietstochten 
kenden een grote bijval.
Tijdens het jaar organiseert Kiwanis Londerzeel ook nog een succesvol ontbijtbuffet en een 
champagneverkoop. De opbrengst van al deze verschillende acties gaat integraal naar zorgvuldig 
uitgekozen organisaties die zich inzetten voor kinderen en voor jongeren met een beperking.
Op 26/10 kon voorzitter Filip Moeyersons met enige fierheid alvast een cheque ter waarde van  
€ 12.000 overhandigen aan de jeugdverenigingen van Groot Londerzeel en aan Chiro Eversheim Plus 
uit Meise.

Kinderen : 
“Serving the Children of the World “

Inzet : 
geen woorden maar daden 

Waarden : de betekenis van Kiwa-
nis in ons leven/ in het leven van de 
kinderen

Aandacht : eigen club / leden / 
Kiwanis projecten

Nieuwe leden :   verjonging / The 
Formula

Internationaal : 5 jaar Eliminate / 
100 jaar Kiwanis Internationaal

Sexy : aantrekkelijk maken

          Patricia NYS

Lipsius Druivenstreek 
Griezelige figuren en poppen
Op 31/10 werd Overijse overspoeld door griezelige figuren en poppen.
Naar jaarlijkse gewoonte organiseerden wij ons Halloween event, samen met Kiwanis 
Young Professionals Overijse.
Het thema dit jaar was  een ‘ Freaky Halloween Show’ : een heus spooky doolhof, 
wandelparcours met 8 griezelverhaaltjes, toekomst voorspelling door onze waarzegster, 
gratis grime voor iedereen, en een verrassing voor iedereen die verkleed kwam.
Uiteraard werd er ook voor wat lekkers gezorgd : bloederige hotdogs, heksensoep en 
Halloween pasta...

De opbrengst gaat integraal naar VZW Pinocchio, een organisatie die de belangen en het welzijn behartigt van kinderen en jongeren met 
brandwonden.
Tijdens de avond is er een ganse TV reportage gemaakt door Ring TV. De video ervan kan je terugvinden op dit adres : 
http://www.ringtv.be/nieuws/griezelen-voor-het-goede-doel-overijse.

Wat betekenen de letters 
«KIWANIS» voor mij 
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Divisie Limburg-Kempen
          Marleine JANSSEN

KC GENK DE HEIMAAIER (34 leden) is een zeer actieve serviceclub.  
Zij organiseren verschillende projecten waarvan de opbrengst  integraal 
wordt geschonken aan plaatselijke goede doelen en ten voordele van 
kansarme kinderen en jeugd. Deze goede doelen zijn op voorhand 
zorgvuldig geselecteerd, op basis van gesprekken en een grondige 
behoefteanalyse.
KC Genk de Heimaaier heeft veel gevarieerde fundraisings, zoals Kiwasail, 
Werchter, bloemenabonnementen, ...  Mooie sociale doelen waaronder 
De Kleine Prins, Eliminate, ... worden door de club gesteund.
KC Genk DE HEIMAAIER is geselecteerd tot MODEL CLUB dankzij hun 
grote bijdrage aan ELIMINATE (meer dan € 25.500) ! Een dikke proficiat 
hiervoor!!!
Vriendschap is heel belangrijk hier, alsook de betrokkenheid van 
partners en kinderen. 

Vroemdag
Op 20/10, vond de Vroemdag plaats 
op het Circuit Zolder. Hier konden 
leerlingen van het Buitengewoon 
Onderwijs meerijden met racewagens 
op het circuit. In totaal waren er 1.300 
leerlingen, uit een 35-tal Limburgse 
scholen uit het Buitengewoon 
Onderwijs, aanwezig!

Concert ‘De groote Oorlog’ 
Op 22/11 heeft de Koninklijke Fanfare St. Cecilia Rekem een prachtig 
concert met diverse populaire liedjes uit de periode ‘14 - ‘18 
samengesteld. Dit alles werdt omkaderd met de nodige sfeerbeelden en 
fotografie. 

KC GENK 3600 (16 leden) mocht dit jaar 10 kaarsjes uitblazen. Zij zijn 
een kleine, doch heel dynamische club. Een team waarbij vriendschap 
belangrijk is. 
Hun jaarlijks terugkerende “Einstein Quiz” is steeds een groot succes.  
Zij steunen vele goede doelen uit het Genkse en omgeving, zoals o.a. 
Bethanië, vzw De Tandem, Molenberg, De Liaan, …  Al zijn ze met weinig 
leden, aan inzet zal het nooit ontbreken. Hun partners en kinderen staan 
ook steeds klaar om mee te helpen. Aan expansie wordt gewerkt. Ja, we 
gaan nog veel horen van deze actieve ladies!
De andere fundraising van 
deze dames van Genk is een 
spreker. Het onderwerp dit jaar 
was “Alzheimer en Dementie: 
een wetenschappelijke 
benadering” . Hun gastspreker 
hiervoor was  professor 
Christine Van Broeckhoven.  
Deze opbrengst werd gebruikt 
om hun sociale doelen te steunen.

KC GENK MIDDEN-LIMBURG (31 leden) is een heel 
ondernemende club. Zij hebben al vele projecten verwezenlijkt zoals het 
Schoendozenproject  -  Zalmverkoop  -  Box-Store Michael Verheyden  
-  Valiezenproject  -  TWO 4  - Eendjesverkoop (éénmalig).

Er staan nog nieuwe activiteiten gepland met als doel «Groei naar 
elkaar»!  Samen staan we sterk! Een heel fijne club om te bezoeken en de 
vergaderingen zijn opvallend constructief. Samen staan ze sterk om de 
‘Kinderen van de wereld te helpen’. Een club om fier op te zijn!

«Op 20/9 organiseerde KC Genk Midden Limburg de vijfde editie van 
«The world of …». Kunstenaars Odile Kinart en 
Jan Latinne toonden hun werk in een prachtige 
tuin in Genk.
Dankzij hun talrijke bezoekers en gulle sponsors  
kan KC Genk Midden-Limburg opnieuw een 
ruim budget vrijmaken voor hun jaarlijks project 
SHOE BOX ! Dit jaar bezorgden deze dames 1300 
kansarme Limburgse kinderen een verrassend 
cadeau  met Kerstmis, een schoendoos vol  
leuke, lekkere en nuttige spulletjes !»

KC TESSENDERLO XENIA (23 leden) is de derde damesclub in 
onze divisie! De herenclub KC Tessenderlo Alchemia hebben enorm 
dynamische partners. 
Deze dames zorgden ervoor dat KC Tessenderlo Xenia het licht zag! 
Net zoals bij de heren maakt deze club vele kinderen gelukkig en blij. 
Hun ondernemingszin is bewonderenswaardig, hun vergaderingen 
opbouwend en heel plezant (is ook erg belangrijk). Deze ladies zijn 
een gevestigde waarde in onze Kiwanis 
middens!

Dankzij hun ontbijtevenement van 
22 maart, konden de dames van KC 
Tessenderlo XENIA 5.000 euro schenken 
aan vzw Boemerang voor hun project 
«Kindvriendelijk Ziekenhuis».

* HET  LOOIS  INLOOPHUIS
Al jaren steunen de dames van KC Tessenderlo Xenia het Loois Inloophuis. 
4x/jaar verdelen ze een 75tal voedselpakketten aan gezinnen in nood. Ook 
worden er Sinterklaaspakketten voorzien voor kansarmen in Tessenderlo.
* Een cheque van € 4.000 aan het revalidatiecentrum PULDERBOS 
Zandhoven!Pulderbos is een tijdelijk revalidatiecentrum in Zandhoven, 
waar kinderen en jongeren tussen de leeftijd van 3 maanden en 21 jaar 
opgevangen worden. In totaal vangen zij er 95 kinderen/jongeren op, met 
een personeelsbestand van 300 medewerkers. Het succes van Pulderbos 
schuilt vooral in het feit dat er een school aan verbonden is, zowel voor 
kleuters als voor kinderen van de lagere school en middelbare school.

Wat is het fijn om zoveel actieve 
en dynamische dames in Limburg-
Kempen te hebben. Al deze 
ladies hebben hier hun plaatsje 
veroverd en mogen fier zijn op hun 
prestaties. 

Onze divisie Limburg-Kempen is een divisie waar we trots op 
mogen zijn ! 
Wij houden allen van Kiwanis – wij verkondigen graag onze Kiwanis 
gedachte – wij leven en gedragen ons als Kiwaniër! 

LOVE IT – SHARE IT – LIVE IT !!!
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Ces Camps ont permis a quelques 2700 enfants sur 27 ans de 
partager des moments inoubliables en dehors de l’univers parfois 
inhospitalier d’un hôpital, en compagnie d’enfants ayant vécu le 
même type d’épreuve,  et grâce à un accompagnement médicalisé 
assuré par les membres du service d’Oncologie et d’Hématologie 
Pédiatrique de Saint Luc à Bruxelles.

Le professeur Bénédicte Brichart,  avait dit à Albert De Vos, fondateur 
de l’ASBL et papa de Valentine lors du 25ème anniversaire des Camps 
Valentine...

Valentine, cette jeune fille de 14 ans décédée d’une leucémie, aura 
été à l’origine de cette magnifique initiative portée à bout de bras 
depuis plus de 25 ans par son papa.

De manière à vous permettre de lire notre article de manière 
différente de ce qui a été publié jusqu’à aujourd’hui, je vous fais 
partager un texte écrit à la fin de la 9 ème Route par Léon Vivier, un 
homme dont la sensibilité ne vous échappera pas, tant il a cette 
faculté de la coucher sur papier de manière remarquable.

Ressenti d’un cyclo de la 9ème Route
Paradoxe ! Pour les cyclos de la 9ème «Route des Camps Valentine», 
les 20 derniers kilomètres de ce périple (10 jours - 950 km) entre 
Soignies et le Haut Valais sont à la fois redoutés et espérés.
Redoutés parce que nous savions que cette longue ascension (10% 
!!!) de Visp à Saas Grund ferait très mal aux jambes, au dos, à la selle 
surtout sous un soleil qui faisait fondre le bitume.
Espérés parce que nous savions aussi que là haut, tout au bout du 
chemin de la solidarité, nous allions recevoir un immense cadeau :
le sourire radieux des enfants, des yeux remplis d’espérance dans 
une vie qui ne les a pourtant pas épargnés. Sous le grand soleil, 
au coeur des montagnes, tout le monde a chanté ‘Jean petit qui 
danse...’, tout le monde a dansé.

Dans cette montée vers Saas Grund, il y a des symboles. Ce sont ces 
longs tunnels obscurs de montagne où, en un instant, la lumière du 
jour l’emporte sur l’obscurité. Les enfants des «Camps Valentine De 
Vos» traversent eux aussi des moments sombres mais, au bout du 
tunnel, il y a la lumière de l’espoir d’un mieux, d’une guérison.
Au terme de ce long chemin, notre équipe: les cyclos, les 
accompagnateurs de la Route apportent grâce aux dons des  clubs 
kiwaniens visités et des généreux donateurs, le financement de leur 

camp de vacances mais nous espérons surtout leur avoir donné la 
chaleur humaine dont nous avons tous tant besoin.
Finalement, c’est sans doute nous qui devons remercier ces enfants. 
Grâce à eux, nous avons réalisé un magnifique périple qui, dans 
l’effort, soude un groupe.

De plaines en forêts, de vallons en collines, nous avons  d’abord roulé  
sur les  routes picardes. Quelle belle soirée avec nos amis kiwaniens 
à Septmonts à l’auberge de ‘La Louvière’, un village où on extrait 
de la pierre pour bâtir les cathédrales de Picardie. Qu’elle était belle 
cette route touristique du champagne qui nous a mené, à bout de 
souffle, au sommet de la côte de ‘Toulon la montagne’. Et puis, il y a 
cette table du midi dressée par Valérie et Jacqueline le long d’une 
petite rivière entre Troyes et Beaune où le toit polychrome des 
hospices scintille à la lumière de la fin du jour. 
Comment oublier les belles routes qui conduisent à Bourg-en-
Bresse avec l’église Notre Dame et sa vierge noire. Soirée de l’amitié 
chez un kiwanien à Norcier, commune de Saint-Julien en Genevois 
du département de Haute Savoie. Du lac de la Gruyère aux rives 
ensoleillées du Rhône entre raisins et abricots, nous avons pédalé 
dans la joie vers Saas Grund.
Tout va très (trop) vite. Après la paella et la raclette préparées par 
nos amis suisses, c’est déjà la dernière ascension vers les moments 
de (vrai) bonheur: l’accueil des enfants.

Sur la «Route des Camps Valentine» et, là haut à Saas Grund, nous 
avons (re)découvert le sens profond de deux mots : solidarité et 
fraternité.

La route du Cœur, 
celle des CampsValentine

«Nous Albert, nous tentons de réparer 
les corps et toi, tu répares les cœurs». 

Le parcours de cette année comportera 
937 kilomètres dont les étapes seront :
• Soignies Dinant
• Dinant Izel
• Izel Arlon
• Marmoutiers  Munster
• Munster Belfort
• Belfort Pontarlier
• Pontarlier Saint Claude
• Saint Claude Thonon les bains
• Thonon les Bains Mollens
• Mollens Saas Grund

	 Fabian Sébille, KC La Louvière-La Louve,
	 Organisateur de la 12 ème Route des Camps Valentine,
	 fabian.sebille@hotmail.com

Appel est fait à tous les Clubs 
Kiwanis des villes d’étape 
ou des villes traversées afin 
qu’ils fassent aux cyclos des 
Camps Valentine un accueil 
chaleureux. 

12  cyclos et 5 intendants vont s’élancer le jeudi 7 juillet 2016 pour 
la 12ème édition de la «Route des Camps Valentine». 
Pour rappel, ces Camps Valentine De Vos permettent à des 
enfants traités au ayant été traités contre le cancer de participer 
à un camp d’été dans le Valais Suisse sans devoir solliciter 
financièrement leurs parents déjà durement éprouvés 
affectivement et financièrement par la maladie de leur enfant.

Léon VIVIER, Cyclo : 8 ème et 9 ème Route
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Kiwanis Kids Day : 25-06-2016

Cette année, la Commission Marketing va s’attacher à améliorer la 
visibilité du Kiwanis Belux. 

Elle appliquera notre belle devise : Serving the Children of the 
World ! (Au service des Enfants du Monde)

Elle mettra en évidence le Kiwanis et tous les événements de 
l’année ayant trait aux enfants (ex : Les enfants à la mer à Pâques, 
Sail 4 Children le dernier dimanche d’Août, etc …) 

Pour ce faire, l’accent a été mis sur l’organisation dans notre district 
d’une grande Journée nationale des Enfants au Kiwanis le 
Samedi 25 juin 2016, le samedi de la semaine du solstice d’été, le 
jour le plus long de l’année. 

Cette manifestation portera le même nom dans tout le District : 
Kiwanis Kids Day

Tous les clubs du district Belux sont invités à faire vivre une 
journée extraordinaire à des enfants défavorisés de leur région. Ils 
peuvent organiser eux-mêmes leur propre événement ou mieux 
encore, participer ensemble à l’événement national au centre du 
pays, dans le magnifique parc de loisirs de Paîri Daiza, 

Cette dernière formule offre l’avantage de la simplicité pour les 
Clubs : pas de mise en place d’une organisation spécifique ! 

La seule contrainte est de contacter dans leur région une association 
ou une institution qui gère des enfants. Celle-ci dispose en général 
de structures adéquates, notamment des accompagnateurs 
responsables des enfants et de moyens pour les transporter

L’organisation technique et l’accueil sur place sont organisés par 
le Club Kiwanis Tournai Picardie aidé par d’autres Kiwaniens de la 
région

Pour chaque club, cela se résume donc à offrir 35€ par enfant, 
comprenant le parking, l’entrée du parc, le paquet cadeau, la 
casquette Kiwanis Kids Day, le lunch packet (2 sandwichs mous 
jambon/fromage, 1 bouteille d’eau plate 33cl, 1 serviette, 1 fruit 
de saison à croquer) et 45€ par éducateur de l’institution ou 
personne responsable des enfants pour toute la journée (entrée et 
lunch packet)

Rendez-vous très nombreux pour le Kiwanis Kids Day le samedi  
25 juin 2016. Notre objectif : plusieurs milliers de participants dans 
la convivialité, l’amitié et surtout la joie pour ce qui nous tient le 
plus à coeur : faire plaisir aux enfants !

Un beau coup de marketing pour le Kiwanis. Télévision, radio et 
presse écrite relayeront l’événement qui deviendra incontournable 
dans le monde Kiwanien belge et luxembourgeois. 

Kiwanis Kids Day : une date, une fête, une référence pour les 
enfants du District Belux ! 

Quelques réflexions complémentaires : chaque année, mise à 
l’honneur d’un(e) Kiwanien(ne) mettant en application notre belle 
devise, achat d’une poupée Kiwanis Kids Day mise à la disposition 
des Clubs Kiwanis. 
La Commission est bien entendu à l’écoute de vos idées et de vos 
suggestions

Vive le Kiwanis, vive le Kiwanis Kids Day …

	 Jacques Willemyns,
	� kiwaniskidsday@gmail.com
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Kiwanis Kids Day : 25-06-2016

Dit jaar wil de Commissie Marketing zich erop toeleggen de 
zichtbaarheid van de Kiwanis Belux te verbeteren.

Beter in het licht zetten van al de activiteiten die betrekking hebben 
met de kinderen, (zoals  :  “Sail 4 Children” de laatste zondag van 
augustus, Kinderkankerdag, Vroomdag, enzovoort …) en zo onze 
leuze goed voorop stellen : Serving the children of the world.

Om dit te doen, zal het accent gelegd worden op de organisatie 
door ons district van een grote nationale dag van de Kinderen 
in de schoot van de Kiwanis op 25 juni 2016, de zaterdag van de 
zomerzonnewende, de langste dag van het jaar.

Deze gebeurtenis zal overal de naam dragen : Kiwanis Kids Day.

Al de clubs van het District Belux worden uitgenodigd om aan de 
kansarme kinderen van hun streek een buitengewone dag te laten 
beleven. Ze kunnen zelf hun eigen gebeurtenis organiseren of, 
beter, deelnemen aan de nationale gebeurtenis in het centrum van 
het land, in het uitzonderlijk park van PairiDaiza.

Deze laatste formule heeft het voordeel van de eenvoud voor de 
organisatie door de club : geen nood voor een eigen organisatie.

Het enige wat moet gebeuren is contact op te nemen met de 
verenigingen en instellingen uit uw regio die zich met kinderen 
bezighouden. Deze beschikken gewoonlijk over begeleiders en 
middelen om de kinderen te vervoeren.
Plaatselijk wordt het onthaal en de praktische organisatie verzekerd 
door de Kiwanis Club Tournai Picardie.

Voor elke club komt het erop neer om 35 € per kind te schenken :  
hier is inbegrepen : parking, ingang voor het park, welkom 
geschenk, een Kiwanis Kids Day pet, een lunch pakket (2 zachte 
sandwiches kaas en ham, 1fles plat water 33cc, 1 serviet, 1 seizoen 
vrucht) en 45 € per begeleider van de instelling of voor de 
persoon die verantwoordelijk is voor de kinderen voor de ganse 
dag (ingang en lunch pakket).

Kom zeer talrijk naar de Kiwanis Kids Day op zaterdag 25 juni 
2016. Onze doelstelling meerdere duizenden deelnemers in alle 
gezelligheid, vriendschap et vooral vreugde voor wat ons het meest 
aan het hart ligt : plezier schenken aan de behoeftige kinderen !

Een mooie marketing event voor de Kiwanis. Televisie, radio et 
geschreven pers zullen hierover berichten, een gebeurtenis die 
onmisbaar zal worden in de Belgische en Luxemburgse Kiwanis 
wereld.

Kiwanis Kids Day : een datum, een feest een referentie voor al 
de kinderen van het District Belux.

Een paar bij komende bedenkingen : elk jaar een Kiwanier die 
onze leuze goed in de praktijk zet, ter heer brengen ; aanschaffen 
van een Kiwanis Kids Day pop die ter beschikking zal zijn voor de 
Kiwanis clubs.

De Commissie staat zeker te luister naar alle ideeën en voorstellen.

Leve de Kiwanis, leve de Kiwanis Kids Day

	 Jacques Willemyns,
	� kiwaniskidsday@gmail.com



Kiwanis Zaventem Airport en onze meterclub Kiwanis Leuven 
Artemis en enkele genodigden, het glas heffen op onze nieuwe 
serviceclub: Kiwanis Kortenberg in oprichting.
Het bestuur, Tania (voorzitter), Nathalie (penningmeester) en 
Veronique (secretaris) en hun leden, kunnen beginnen aan een 
nieuwe uitdaging : To serve the children of the world.
Om naambekendheid te krijgen besloten we om op de Kortenbergse 
braderie een stand open te houden. De kiwanispop sprong in het 
oog. De geur van onze vers gebakken wafeltjes trok  mensen aan. 
We vertelden gedreven waarvoor Kiwanis en Eliminate staat. We 
kregen ook zicht op mogelijke sociale doelen om te steunen.
De dames van Kiwanis Kortenberg in oprichting zijn er klaar voor !

Deux Luxembourg - KC Arlon 
Près de 23.000€ remis à différentes associations
Ce sont pas moins de treize association d’Arlon et de la région qui 
ont été accueillies par les membres du Kiwanis d’Arlon lors d’une de 
leurs réunions mensuelles. Elles répondaient ainsi à l’invitation de 
Paul Laffineur président du club et de Bénédicte Istace responsable 
de la Commission Sociale.
«Ce soir, au nom de tous les membres du club, j’ai l’immense plaisir 
de vous remettre le fruit de notre travail effectué tout au long de 

l’année» expliquait Bénédicte Istace avant de rappeler l’ensemble 
des manifestations mises sur pieds tout au long de l’année par 
le service-club du chef-lieu. Tour à tour chaque bénéficiaire 
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Les représentants des diverses associations

Naissance d’un nouveau club dans la division Hainaut-Est : 
KC  Charleroi Renaissance 
(en formation)
Un nouveau club est né dans le pays de Charleroi : le club Kiwanis 
Charleroi Renaissance.
6 kiwaniennes de plus ou moins longues dates, désirent prendre 
un nouvel envol et créent ce club en se donnant la promesse 
d’INNOVER, défi difficile mais réalisable !
Tout s’enchaîne très vite !  Nous trouvons d’abord une septième 
personne, très importante pour pouvoir former le club.  A peine 
la demande formulée, que nous recevons déjà le soutien du 
Gouverneur, Hubert Chantraine, du Lieutenant-Gouverneur, René 
Vanham et des  deux clubs parrains Charleroi Promotion et Tournai 
Princesse d’Espinoy.  MERCI à eux tous, car sans eux, cela aurait été 
plus lent !
Le 27 octobre dernier, nous organisions déjà une réunion 
d’information pour accueillir des nouvelles candidates.  Cette 
réunion fut honorée par ces mêmes personnes, et Jacques Muset 
qui fut notre professeur du jour.  Onze ont répondu présentes et 
6 sont motivées de suite pour se  joindre à nous, dès la réunion 
suivante.  

Nous voilà donc en route avec plein de belles idées !  
Dès le 28 janvier, nous organisons notre première activité, l’avant-
première cinéma du film Chocolat et espérons pouvoir faire de 
suite le bonheur des enfants.  Ce n’est qu’un début,  un souper 
convivial et l’une ou l’autre conférence sont au programme, nous 
vous tiendrons au courant de notre calendrier.

Een vrouw, een idee, een droom, een serviceclub, … 
KC Kortenberg in oprichting
(Vlaams Brabant Oost)
Patricia Nys haar enthousiasme werkte aanstekelijk : een aantal 
vrouwen wilden haar droom meehelpen waar maken.
Op 7 september 2015, konden we in het bijzijn van onze peterclub 

Joëlle van de Werde

	 Nathalie Valcke 
	 PR-verantwoordelijke Kiwanis 	
	 Kortenberg in oprichting
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avait ensuite l’occasion de présenter son association et l’action 
qu’elle mène au quotidien: l’ASBL «La Clairière – Arlon», Noël 
Solidaire, Eliminate (projet mondial du Kiwanis de lutte contre le 
tétanos maternel et néonatal), Proximam – Etalle ASBL, l’IMP «La 
Providence» maison communautaire d’Etalle , la Saint Vincent de 
Paul, la maison d’enfants Saint Aubain à Habay la Neuve, Sabaidi 
Enfants du monde, Planning familial, Pré en bulles, les Soins 
palliatifs à domicile, SOB Belgium (sports handicapés) et l’Ecole de 
la Chance.
Au total ce sont pas moins de 23.000€ qui ont été distribués au 
terme de cette année kiwanienne 2014-2015. Un record qui permet 
au KC Arlon d’afficher 162.000€ remis à diverses associations et 
familles nécessiteuses de la région.

Divisie West-Vlaanderen Noord
KC Brugge Vives
Kiwanis Brugge Vives gaat met kinderen 
van Spermalie Brugge op stap met de huifkar
André, met meer dan 30 jaar kiwanis-ervaring, heeft beroepshalve 
een bedrijf dat koetsen en huifkarren verhuurt. 
Na het bezoek van Spermalie-opvoedster Nele aan Kiwanis Brugge 
Vives, had hij halsstarrig het idee opgevat om een huifkarrentocht 
te organiseren voor kinderen met een beperking.  Allemaal niet zo 
evident als het lijkt. Na wat over en weer getelefoneer werd met de 
opvoedsters van Spermalie Brugge en een aantal leden van Kiwanis 
Vives een datum vastgelegd en, voor deze kinderen noodzakelijke, 
afspraken gemaakt.  Op 
die zonnige woensdag 
30 september, trotseerde 
koetsier André het drukke 
verkeer van de binnenstad 
en dirigeerde hij zijn huifkar 
tot aan de voordeur van het 
in het centrum van Brugge 
gelegen Spermalie.
Wij van Kiwanis Vives, 
met vooral koetsier 
André, kunnen hier nu 
gerust verklaren: ‘We 
hebben onze wagen 
volgeladen’ met een groep 
uitbundige, verwonderde, 
nieuwsgierige, gelukkige, 
lachende, luidruchtige en naderhand vermoeide en tevreden 
kinderen (en hun begeleiders).  Halfweg de rit hebben we hen nog, 
ten huize André, kunnen trakteren op een pannenkoek of cupcake 
met een drankje.  De waardering en bedanking van Spermalie 
mochten we schriftelijk ontvangen, die van de kinderen was 
gewoon aan hun snoetjes te zien.
Wat we die dag deden??  Gewoon eens ‘Serving the children‘ 
omzetten in de praktijk !

Divisie West-Vlaanderen West 
KC Diksmuide Yzer
Kiwanis schenkt nieuwe kookklas
Kiwanis Diksmuide Yzer heeft de Oostduinkerkse school voor 
buitengewoon basisonderwijs De Strandloper, een compleet 
nieuwe kookklas bezorgd.  
In deze kleine school voor kinderen met een mentale vertraging 
zijn zelfredzaamheid, sociale vaardigheden en fijne motorische 
vaardigheden belangrijke factoren.  Kiwanis bezorgde hen een 
volledig nieuwe keuken met toebehoren en tafels.  De kostprijs 
van 10.000 Euro werd gefinancierd met de opbrengst van het 
Valentijnsgala van Kiwanis Diksmuide dat ieder jaar doorgaat 
tijdens de maand februari in de Salons Saint-Germain.
Voor Caroline Deygers, directeur van De Strandloper die 60 
leerlingen telt tussen 2,5 jaar en 15 jaar, is dit een praktisch en 
prachtig geschenk.  Immers, de beste manier om vaardigheden op 
te doen, is ze zelf doen.  Wie het zelf doet leert sneller en dat wil 
men ook doen tijdens de kooklessen wat voor deze leerlingen niet 
zo vanzelfsprekend is.
Worden de allerkleinsten de basisvaardigheden als eethouding 
en hanteren van bestek bijgebracht, de middengroep moet dan 
weer basistechnieken als smeren en roeren onder de knie krijgen.  
Tenslotte leren de oudsten de technische en sociale vaardigheden 
als elkaar bedienen en het dekken van de tafel.  Ook het begrijpend 
lezen (aflezen van recepten) en het metend rekenen (meten en 
wegen) maakt daar deel van uit.

De recepten worden gevisualiseerd zodat leerlingen van elk 
leerniveau kunnen deelnemen.  Daarvoor is het handig te 
beschikken over een ingerichte kookklas en een klas met een 
keukenblok.  Wil men leerlingen technische vaardigheden 
bijbrengen, dan is goed werkmaterieel nodig.  Verouderde 
elektrische toestellen als kookplaten, ovens en dampkappen werd 
nu vervangen en de werktafels kregen een nieuwe look en werden 
aangepast aan de hedendaagse normen.  Tenslotte werden aan de 
kastjes nog nieuwe handvatjes bevestigd.
Kiwanisvoorzitter Stefaan Hoet was samen met zijn leden aanwezig 
op de eerste ingebruikname van de keuken (foto).  Uiteindelijk 
heeft Kiwanis Diksmuide Yzer 35.000 Euro kunnen besteden van 
de opbrengst van haar Valentijnsgala aan diverse goede doelen als 
deze van De Standloper in Oostduinkerke. 
(DLD – e-Diksmuide)

Brugge_Vives

	 Jean Guillaume
	 guillaume.jean-christel@skynet.be

	 Martin Duflou
	 martin@duflou.be

	 Stefaan HOET
	 voorzitter 2014-15
	 voorzitter@kiwanisdiksmuide.be
	 0475 47 88 44 - www.kiwanisdiksmuide.be
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Division Namur
KC Namur Terra Nova
Fructueuse récolte de jouets

En ce début du mois d’octobre, comme chaque année, plusieurs 
membres de notre Club emmenées par leur Présidente Claire ont
été récolter des jouets au parc à conteneurs de Bouge.
Cette récolte a été fructueuse et bon nombre de jouets étaient 
quasi à l’état neuf !
Nous n’avons pas vu d’enfants qui venaient « lâcher » leur jouet 
avec des larmes dans les yeux.
Quelques associations de la province de Namur avaient été 
conviées à venir en fin de journée pour retirer des lots de jouets à 
redistribuer aux enfants de leur home.
Nous sommes certaines que ces enfants auront des étoiles dans les 
yeux lorsqu’ils les recevront.

Division Hainaut-Ouest
KC Mons-Borinage
Les Kompagnons du Karibou : 
une manière  originale de récolter des fonds
Dernièrement le club organisait dans les salons du nouvel Hôtel 
Congrès Van Der Valk à Mons, une sympathique soirée pour y 
célébrer deux événements.
D’une part, notre passation de fonctions et, d’autre part, 
l’admission de quelques nouveaux affiliés, kiwaniens ou non, au 
sein d’une nouvelle structure créée l’an dernier à l’occasion du 40e 
anniversaire du club intitulée «Les Kompagnons du Karibou», le K 
faisant bien sûr référence au K de Kiwanis. 
Le président du club, Alain Layeux, par ailleurs grand maître de 
la confrérie, rappelait que le caribou est un breuvage revigorant 
cher à nos cousins Québécois. Cette boisson aux multiples 
recettes, la nôtre alliant notamment sirop d’érable, vin et whisky, 
est élaborée avec soin et qualité par le club et cadre parfaitement 
avec l’ambiance hivernale et festive  traditionnelle aux fêtes de fin 
d’année
L’objectif  des «Kompagnons du Karibou» en abrégé «K.K.» est 
double,  promouvoir la dégustation et la vente de «Karibou» dans la 
joie et la bonne humeur, mais aussi créer une alternative nouvelle 
dans la recherche de fonds supplémentaires en vue de financer 
d’avantage encore l’aide aux enfants moins favorisés. 

La cérémonie d’investiture des nouveaux Kompagnons se déroula 
selon les règles.
Le grand maître, muni d’un authentique bois de caribou, le posa 
solennellement sur l’épaule de chaque impétrant, lui conféra le 
titre de « Kompagnon du Karibou» en lui souhaitant la bienvenue 
dans la confrérie. Après une brève allocution d’accueil et l’accolade 
rituelle, il leur remit un insigne, un certificat d’adhésion et… un 
verre de la délicieuse boisson.
En tant que président,  Alain Layeux insista à l’intention des 
nombreux invités extérieurs sur le fait que l’objectif majeur de cette 
action nouvelle est d’alimenter la caisse sociale du club.
S’ensuivit la passation de fonctions où le nouveau président Michel 
Richez dit sa satisfaction d’entamer son année de présidence 
aux commandes d’une équipe où se mêlent le dynamisme de la 
jeunesse et la sagesse des séniors, rappelant cette pensée de Victor 
Hugo «Dans les yeux des jeunes on voit des flammes mais dans les 
yeux des anciens on y voit la lumière». Il concédait que nos actions 
bénévoles requéraient pas mal de bonnes volontés et fit appel à 
toute personne désireuse de nous aider, car dit-il  « Nous sommes 
tous riches de ce que nous créons et de ce que nous partageons»

Les apprentis pêcheurs
Le club organisait en juillet dernier une attrayante journée 
d’initiation à la pêche en étang au profit de 17 enfants issus de trois 
institutions. Quelques pêcheurs complaisants avaient accepté de 
guider les gosses au bord de l’eau pour leurs premiers contacts 
avec l’attirail de pêche, l’asticot et… la truite Bingo ! 
Le soleil était au rendez-vous, même un peu trop sans doute. 

Mais les remèdes étaient prévus : Crème solaire, casquettes, sachets 
de bonbons et bouteilles d’eau rafraîchissante.
Les dévoués pêcheurs avaient offert 7 cannes à pêche comme 
lots pour les plus chanceux en vue  d’une petite tombola. La 
gérante des étangs offrait, elle, un bon repas aux jeunes pêcheurs. 
L’enthousiasme des enfants était débordant et au moment des 
premières touches, des premières prises, leur cœur battait à tout 
rompre. Et que dire quand ils sont revenus au bercail le soir avec le 
produit de leur pêche, leurs cadeaux et des étoiles plein les yeux. 
Que des souvenirs à raconter !
Les kiwaniens et les accompagnants ont visiblement apprécié cette 
belle journée qui se passa sans anicroches. Les uns et les autres 
espèrent pouvoir revivre l’an prochain de si agréables moments.

	 Louisa Cloes

	 Jacques  Colinia  

	 Jacques  Colinia  
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Une heureuse initiative du Kiwanis pour la rentrée 
scolaire : Opération « Cartables »
Le club aide en priorité les enfants défavorisés de la région, 
principalement jusqu’à 15 ans, et s’investit pour leur apporter un 
peu de bien-être.
A l’occasion de la 
rentrée scolaire et avec 
l’aide d’organisations 
charitables vouées à 
l’aide à la jeunesse, le 
club a offert à un certain 
nombre de ces enfants en 
âge de scolarité primaire 
le matériel scolaire 
dont ils ont besoin 
tels cartable, plumier, 
crayons, gomme, latte, 
stylo, etc…. Bref, tout 
un matériel de base.  Le 
coût de ces fournitures 
classiques pèse lourdement sur le modeste budget des familles 
désavantagées. Elles ont ainsi bénéficié d’une aide matérielle 
appréciable.
 « Cette année nous avons choisi, parmi tant d’autres, ce créneau 
d’aide dont les organisations humanitaires nous ont souligné 
l’importance, nous confie Marie Louise, directrice de l’Action 
Sociale. Dans la mesure du possible, nous proposerons un budget 
plus important pour la rentrée 2016 au bénéfice d’un plus grand 
nombres de gosses ».

Division Hainaut-Ouest
KC La Louvière-La Louve
Soirée Périgourdine
Ce vendredi 16 octobre le Club invitait à déguster son 4ème «repas 
périgourdin». Préparé de main de maître par Valérie PERSENAIRE 
et son équipe, ce délicieux repas attira de nombreux invités dont 
notre Lieutenant-Gouverneur (Daniel BOURGUIGNON) et notre 
Lieutenant- Gouverneur Elect (Marie-Jeanne VANDENBERGHE), des 
membres des clubs Rotary de Mons Sud et de Binche, du Fifty-One, 
du KC Le Roeulx «Ville princière» et du KC Tournai Picardie.
Au cours de cette soirée qui réunissait plus de cent convives, notre 
Lieutenant-Gouverneur annonça officiellement que notre ville de 
La Louvière aurait l’honneur d’accueillir les S.O.B. durant le week-
end de l’Ascension 2016 et promis de mettre tout en œuvre pour 
obtenir l’aide et la collaboration de tous les Clubs de la Division 
Hainaut-Ouest.
Jacqueline GOBERT-BOUDEREAUX, la Past-Présidente du Rotary de 
Mons-Sud, fidèle à l’amitié qui lie nos deux Clubs, félicita Fabian 
(organisateur et participant à la 12ème Route de Camps Valentine 
de juillet 2016)  pour cette magnifique chaîne cycliste de la solidarité 
inter-service Clubs qui va de nouveau relier Soignies à Saas-Grund 
en Suisse. Elle lui remit un chèque important destiné à financer ce 
camp organisé, depuis plus de 20 ans, par notre ami Albert DEVOS 
(Père de Valentine, également présent avec son épouse) en faveur 
d’enfants leucémiques ou atteints de maladies graves.

Le repas fut aussi l’occasion de déguster «La Louvoise» (bière 
ambrée mise au point et diffusée par la nouvelle ASBL du club de 
la Louvière). 
Nos ‘cheffes’ cuisinières furent chaleureusement remerciées et tout 
spécialement Valérie que le Club fit «membre d’honneur» pour 
tous les nombreux services offerts (aussi bien lors des différentes 
«Routes de Camps» que lors de préparations de repas tels que la 
soirée périgourdine).
L’orchestre «The Blue Wine» assura l’ambiance musicale, tout 
le monde se quitta ravi non sans avoir promis de se retrouver le 
vendredi 14/10/2016 pour la prochaine édition de ce délicieux 
«repas périgourdin».

Divisie West-Vlaanderen West
Young Professionals Ieper
Na het succes van onze eerste after work party, organiseerden we 
met glans onze tweede editie. Deze ging door op donderdag 29 
oktober in de showroom van Volvo Willaert.

Het was de ideale gelegenheid om te netwerken, te dansen, af 
te spreken met collega’s of gewoon een feestje te bouwen! 
Wij verwenden iedereen traditiegetrouw met zwoele beats van 
Dj Thomas Artois. Overheerlijke burgers & gin tonics maakten de 
avond compleet.  Bovendien kon je kans maken op een unieke 
rit met de nieuwe Volvo XC90! De opbrengst wordt gebruikt voor 
onze sociale doelen.

Young professionals Wervik
Rouge, ça bouge ! 
The Great Gatsby Edition
Kiwanis Young Professionals Wervik bestaat dit jaar vijf jaar en dit 
werd feestelijk gevierd met de lustrumeditie van ons jaarlijkse 
gala: Rouge ça Bouge: “ The Great Gatsby”. Op zaterdag 24 oktober 
stonden alle 18 leden van onze club in ware Gatsbystijl klaar om alle 
genodigden warm te verwelkomen in de Vossenberg in Hooglede.
We verwelkomden 350 gasten en dompelden hen onder in the 
Great Gatsby-sfeer door onder andere een oldtimer de zaal binnen 
te rijden, dames recht vanuit de jaren 20 terug te halen; genaamd: 
The Retronettes, een speciaal ontworpen ‘Rouge ça Bouge’ paneel, 
enz… Dit zorgde meteen voor de juiste sfeer en setting wanneer 

	 Jacques  Colinia  

	 Pierre DEGESVES
	 Président 2015-2016 du Kiwanis Club
	 de La Louvière «la louve» 

	 Sofie Desimpel
	 sofiedesimpel@hotmail.com
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je de zaal binnenkwam. Iedere aanwezige deed zijn best om 
een originele ‘touch of red’ te realiseren en zodoende was alles 
aanwezig om er een fantastische avond van te maken. 
Nadat onze voorzitster Leen Cael met haar volle hart de gasten 
verwelkomd had, nam de toekomstig voorzitter van de sociale 
commissie, Bram Wenes, het woord en de zaal werd helemaal stil bij 
de voorstelling van onze afgelopen sociale projecten. In totaal 11 
verschillende goede doelen werden ondersteund, waaronder een 
project waarbij 10 volledige kinderslaapkamers weggeschonken 
werden.
De dansvloer vulde zich gezwind en het feest barstte snel los op de 
beats van de ondertussen legendarische DJ Jacky Fresh. Toen om 
middernacht, een lokale held en iemand met autisme, genaamd 
G Goran, zijn grote hit ‘Pret en Roapn’ live bracht, kwamen vooral 
de dames helemaal in extase. De sfeer was enorm en zo goed 
als de ganse zaal heeft op de dansvloer gestaan. Omstreeks drie 
uur werden alle aanwezigen nog getrakteerd op een glaasje 
champagne en aanvullend nog verse broodjes vanwege onze 
lustrumviering. Tot in de late uurtjes werd er verder gefeest, 
gedanst en genoten.

We kijken terug op een geslaagd gala, dit mede dankzij de steun 
van onze vele en trouwe sponsors. De aanwezigen tekenen al 
present voor de volgende en de organisatie voor volgend jaar is 
reeds begonnen en we kijken er nu al naar uit om weer een mooie 
menigte te mogen verwelkomen in de Vossenberg. De datum ligt 
reeds vast op zaterdag 8 oktober 2016. Verdere info via de website 
van Kiwanis volgt.

Young professionals Diksmuide
Buitenspeeldag
Op 25 juli 2015 organiseerden wij een buitenspeeldag voor de 
kinderen van ‘t’Schoederkloptje’ uit Zarren en omstreken. 
In de voormiddag deden we een tocht met het treintje langs de 
Ijzer. Die bracht ons naar de volgende activiteit. Natuurlijk moesten 
de maagjes eerst gevuld worden : frietjes met verse vol-au-vent 
stond op het menu! 

Door het ietwat slechte weer kon de vlottenbouw in de namiddag 
jammergenoeg niet doorgaan. Gelukkig was er een tweede optie :  
paintball ! Het rode en het gele team gingen de strijd met elkaar 
aan. Ondanks de blauwe plekken die iedereen er achteraf aan 
overhield, viel de paintball bij iedereen in de smaak.
Daarna trotseerden wij, mét die blauwe plekken, de billenkarren. 
Een toffe tocht doorheen Diksmuide bracht ons dan weer bij de 
thuisbasis.
Aangezien deze vzw nog geen ondersteuning van derden ontving, 
zagen beide partijen potentieel in een samenwerking. Wij zullen nu 
dan ook op regelmatige basis activiteiten voor hen ondersteunen. 
Aan de hand van onze acties, hopen wij dergelijke projecten in de 
toekomst te kunnen blijven ondersteunen. 
Wat staat nog op onze agenda voor komend jaar ? 
11, 12 en 13 december staan wij op de Kerstmarkt te Diksmuide. 
Iedereen van harte welkom voor een biertje of jeneverke aan het 
goede doel ! 
Ook onze Après Ski Party staat in 2016 weer op het programma : 
19 maart in de Boterhalle te Diksmuide. Allen welkom met jullie 
mooiste ski-outfit of lederhosen ! Hopelijk tot snel
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	 Bert Vangheluwe
	 bert@dierenartsvangheluwe.be

	 Josephine Plouvier
	 josephineplouvier@hotmail.com

Résultat du Jeu-Concours - Septembre 2015
Myriam De Nolf (Kiwanis Lochristi@flores) a 
répondu correctement aux 10 questions et 
sa réponse à la question subsidiaire était la 
plus proche de la réalité. Elle est l’heureuse 
gagnante d’un Samsung Galaxy Tab 4 10.1 Wi-Fi. 
Félicitations !

Uitslag wedstrijd - September 2015
Myriam De Nolf (Kiwanis Lochristi@flores) 
had alle antwoorden op de 10 vragen juist 
en benaderde het dichts het antwoord op de 
schiftingsvraag. Zij is de gelukkig winnaar van 
een Samsung Galaxy Tab 4 10.1 Wi-Fi. 
Proficiat !



In memoriam

�� 37Kiwanis Magazine n°136-12/2015

Friendship Without Limits

In Memoriam

Yvon JANSON
KC Arlon

Lorsque le 6 octobre dernier j’ai appris 
le décès d’Yvon, mon cœur s’est comme 
glacé et je suis convaincu que ce fut la 
même chose pour tous les membres du 
club dont Yvon était membre depuis 
près de 24 ans. 

Yvon était entré au club attiré par les valeurs du Kiwanis qui étaient 
aussi les siennes: l’amitié sincère, l’action sociale et un profond désir 
d’améliorer le monde. Yvon était un homme compétent, convivial, 
très ouvert et qui aimait les collaborations fortes.

Sa joie de vivre, son humour mettaient chacun à l’aise et donnaient 
l’envie de voir la vie avec optimisme.

Personnellement, j’ai eu la chance mais aussi un immense plaisir 
d’être son secrétaire lorsqu’en 1998 il assura avec brio la présidence 
du KC Arlon. 
Il y a peu encore, il nous avait dit qu’il espérait bientôt nous rejoindre 
à une prochaine réunion. Le destin en a décidé autrement hélas.
Là où tu es, Yvon, tu peux être rassuré, nous serons toujours aux 
côtés de Heidi et nous ne t’oublierons jamais. Je terminerai en te 
disant Yvon, au nom de tous les membres du club: «Nous sommes 
fiers d’avoir été tes amis.»

	 Jean Guillaume

Johan VERDOODT
KC Aalst
Dag beste vriend Johan,
Waarom toch, waarom vraagt iedereen 
zich af, hoe is dit mogelijk…
Het was een onwezenlijk bericht die 
dinsdag, Johan is overleden, dit kan toch 
niet waar zijn, een ongeval in Frankrijk, 
nee toch…

En toch was het waar, geen ongeval maar je hart had het begeven, 
langzaam begon
Het door te dringen, heel langzaam, het ongeloof maakte plaats 
voor verdriet, intens en onnoemelijk groot verdriet bij iedereen die 
je kenden. De reacties binnen Kiwanis waren overweldigend.

Steeds bereid je verantwoordelijkheid te nemen als dat nodig was, 3 
maal was je voorzitter, diverse malen secretaris, commissiedirecteur, 
en dit ondanks je drukke professionele activiteiten

Altijd daar waar diende geholpen te worden, met raad en daad 
beminnelijk en attent.
Steeds bekommerd om hen die het minder goed hadden in onze 
harde maatschappij, de kinderen, de anders validen.

Johan, je bent pas dood als we je vegeten zijn, vergeten zullen we 
je niet, je bent immers voor altijd verbonden aan Kiwanis. We zullen 
je missen.

Dank u Johan voor al wat je voor ons allen betekend hebt, voor 
al het goede wat je hebt gerealiseerd, het ga je goed daar aan de 
overkant, rust zacht en hopelijk ooit tot weerziens.

	 Danny Van Schandevijl
	 Secretaris Kiwanis Aalst

Henri BECKERS
KC Kelmis-Göhltal
Mit tiefer Betroffenheit erfuhren wir vom Tod unseres geschätzten Clubfreundes, 
und Past-Präsident Henri Beckers
         
Henris Engagement für den Club stand stets im Zeichen der Ziele von KIWANIS 
International. Unser Leitsatz «Serving the children of the world» war für ihn eine 
Herzensangelegenheit.
In dankbarer Erinnerung, bleibt sein Organisationstalent, sein dynamisches Wesen  

und sein unübertrefflicher Einsatz auf dem Weihnachtsmarkt, dadurch konnten wir viele soziale Projekte 
verwirklichen. 
Seiner lieben Gattin Mia, den Kindern und Enkelkinder  sprechen wir unser tiefstes Mitgefühl aus.

	 Christian Bastin, Präsident
	 Roland Lentze,  Sekretär
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Nouveaux membres
AVELGEM, LAND VAN STREUVELS, VZW	 Martens Denis
ANTWERP INTERNATIONAL	 Van den Wouwer Benny
ARLON	 Schaus Sonia
ARLON	 Sigard René
BASTOGNE	 Didier Sonja
BASTOGNE	 Santkin Myriam
BRAINE LE COMTE-SOIGNIES	 Bourguignon Daniel
BRAINE LE COMTE-SOIGNIES	 Flamme Xavier
BRUGGE ACHELOIS	 Ampe Anoek
BRUGGE ACHELOIS	 Huyghe Ann
BRUGGE VIVES v.z.w.	 Dumon Dieter
BRUGGE 1	 Pieters Tim
BRUXELLES ELLES	 Herlin Annie
BRUXELLES ELLES	 Vanderkelen Caroline
BRUXELLES EUROPE a.s.b.l.	 Van der Linden Baudouin
CHARLEROI RENAISSANCE - club en formation	 Meunier Françoise
DIEPENBEEK VRIJHEERLIJKHEID	 Mertens Manu
DAMME UILENSPIEGEL	 Devos Nico
DAMME UILENSPIEGEL	 Peirsegaele Luc
DAMME UILENSPIEGEL	 Verniere Pieter
DENDERMONDE BEYAERT v.z.w.	 Blancquaert Geert
DENDERMONDE BEYAERT v.z.w.	 Van Damme Eric
DESTELBERGEN REINAERT	 De Wilde Christiaan
EUPEN	 Pavonet Daniël
EUPEN	 Schopges Alex
EUPEN GRENZENLOS	 Hamacher Leslie
FLORENVILLE LORRAINE SEMOIS	 Dobbelaere Philippe
GENK DE HEIMAAIER	 Dessers Mark
GENK DE HEIMAAIER	 Van Dooren Frank
GENT KEIZER KAREL	 Robeyst Christophe
HERVE	 Ruthiel Didier
HUY	 de l’Escaille Olivier
IEPER VLAKKE LAND	 Geelhand de Merxem Cedric
KELMIS GÖHLTAL V.o.G. / a.s.b.l.	 Fréart Alex
KORTENBERG - club in oprichting	 Blommaert Lieve
KORTENBERG - club in oprichting	 Degraeve Nathalie
KORTENBERG - club in oprichting	 Gielis Tania
KORTENBERG - club in oprichting	 Moons Goele
KORTENBERG - club in oprichting	 Nys Patricia
KORTENBERG - club in oprichting	 Poot Véronique
KORTENBERG - club in oprichting	 Valcke Nathalie
KORTENBERG - club in oprichting	 Van Gyseghem Conny
KORTENBERG - club in oprichting	 Vandamme Lien
KORTENBERG - club in oprichting	 Vanlaer Valerie
KORTRIJK RING v.z.w.	 Dezeure Stefaan
KORTRIJK RING v.z.w.	 Verhulle Patrick

LA LOUVIERE LA LOUVE	 De Zutter Eric
LIEGE	 de Wergifosse Christian
LIEGE CONDROZ	 Dume Carl
LIEGE CONDROZ	 Van Hulle Emile
LIEGE NOTGER a.s.b.l.	 Delnaux Jean-Marc
LIEGE PRINCIPAUTE a.s.b.l.	 Libotte Hugues
LIER TWEE NETEN	 Verelst Johan
LOMMEL QUERCUS	 Van Miert Chris
LUXEMBOURG	 Zeimet Matthieu
LUXEMBOURG ALSTAD	 Karier-Schaus Laure
MALMEDY HAUTES FAGNES a.s.b.l.	 Adam Gérôme
NIEUWPOORT POLDER EN DUIN v.z.w.	 Van Waeyenberghe Philippe
OOSTENDE NOORDZEE v.z.w.	 Braeckeveldt Eric
OOSTENDE NOORDZEE v.z.w.	 Francier Johan
OUDENAARDE ADRIAAN BROUWER v.z.w.	 Merchiers Wim
OUDENAARDE UNIVERSUS	 Claeys Anthony
OUDENAARDE UNIVERSUS	 Van Langenhove Yves
ROESELARE 1	 Dejonckheere Hugo
ROESELARE 1	 Van Brempt Johan
ROESELARE 1	 Wostyn Lieven
SPA	 Vilvorder Michel
STAVELOT PRINCIPAUTE	 Tourbach Pierre
TEMSE FRIENDLY CONNECTION	 Verguts Marleen
TIENEN HAGELAND	 Savonet Christian
TONGEREN AMICITIA	 Colla Elvire
TORHOUT HOUTLAND	 Verbrugge Peter
TOURNAI PICARDIE	 Masquelier François-Xavier
TOURNAI PRINCESSE D’ESPINOY	 Wuylens Laurence
VILVOORDE	 Boeykens Steven
VISE BASSE MEUSE	 Kersten Freddy
VISE BASSE MEUSE	 Lavalle Stéphane
WAREGEM v.z.w.	 op ‘t Roodt Steven
WAVRE a.s.b.l.	 Libouton Jean Claude
YOUNG PROFESSIONALS BELUX/IEPER	 Mullebrouck Magali
YOUNG PROFESSIONALS DIKSMUIDE	 De Keyser Matthias
YOUNG PROFESSIONALS DIKSMUIDE	 Van Wettere Pieter-Jan
YOUNG PROFESSIONALS DIKSMUIDE	 Vande Ginste Leander
YOUNG PROFESSIONALS DIKSMUIDE	 Vandenbunder Delphine
ZANDHOVEN	 Van Staeyen Peter
ZOLDER TERLAEMEN	 De Bonis Mauro
ZONHOVEN Sonuwe	 Aerts Yannick
ZONHOVEN Sonuwe	 Comhair Marleen
ZONHOVEN Sonuwe	 Gielen Benny
ZONHOVEN Sonuwe	 Reekmans Jan
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Canadian culture. International influence. That’s Toronto. And that’s where we’ll be in 2016. 
Join us for next year’s convention—in a city that blends traditions and passions from more 
than 100 cultures. It’s the perfect place to celebrate 100 years of Kiwanis in Canada.

See you in Toronto!
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